
VASÁENMIJJíSÁG, *2^*J***s.*nKt 
„A világ legjobb sámfája" 

FÖLDVÁRY I M R E 
férfi d ivat és fehérnemű . 

rak tá rában . párja 
Bndapest, IV., Koronaher- * . * r f l 
ncR-ntcza 11. sz. és VIII., | | | , D U 

Kerepesi-út 9. 7578 
Férfi ingek, Jáger - áruk, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
Ke ztyük és Nyakkendők 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár 7615 

M á y e r K a r o l y I-. u t ó d a M ü l l e r J á n o s Budapest VLT., 
Kazinczy-utcza 3. sz.— Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve 

6 arany, 
18 ezüst 

érem. 

A világhírű kerékpár. 
Főképviselő Magyarország részére: 7660 

F o d o r K á r o l y é s T á r s a , B u d a p e s t , 
V . , E r z s é b e t - t é r 17. 

P o p é M f g . C o . , g y á r o s o k , H a r t f o r d , C o n n . 

A k igyó 

Régi jóbirü diaeti
kus cosmetikus szer 
(bedÖrzsölésre) az 

emberi test izmai
nak és inainak erősí

tésére. 

Vi palaczk 
ára 1 írt. 

Turista-
fluid. 

Eredményesen hasz
nálva turisták, ke
rékpárosok és lo

vaglók által nagyobb 
túrák utáni erősí
tésre és erőgyűjtésre. 

Va palaczk 
ára 60 kr. 

Csakis a fenti védjegyes a valódi. — Kapható minden gyógyszertár
ban. >— Főraktár: 

K r e i s a p o t h e k c , K o r n e u b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, rag.'egy és csomagolás törvényesen védett. 7639 

N y e r s s e l y e m k e l m é k 

8-tól 30 frtig egy egész ruhára, úgymint fekete M.** A 
selyemkelmék a jó viselhetésért jótállólevéllel Kö7v*t *i *Z**S 

sárlási forrás magánosok részére, portó- és "vám m i beT4" 

"-1 árakon a ^ • ' K S t ó t ^ ^KSSTiSS 
G R I E D E R ADOLF ÉS 

kirá ly i szá l l í tók 
selyemkelme-gyárak szövetsége Zürich. 

TSA 

AS PHOSPHÁT 
Ezen vaekészitmény tartalmazza a vi 

és osontok legfontosabb elemeit Kitüní 
gyógyszer vérszegénység , sápkór «rvo-
m o r f á j d a l m a k , vérvesztés eseteiben! 
szabályozza a hószámot , könnyű eméai 
tetű és kiváltképen hö lgyeknek feilft! 

. d é s b e n lévő fiatal leányoknak « £ 
mint g y e n g e g y e r m e k e k n e k legmelegebben 'ajánl 
ható. Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Magyarországi főraktár 
Budapest, Török József gyógyszertára király-uteza 12 a. 

A b u d a p e s t i a s z t a l o s i p a r t e s t ü l e t v é d n ö k s é o . 
a l a t t á l l ó 

BÚTORCSARNOK 
VIII. ker., József-körut és Bérkocsis
ul cza szegletén levő Sváb-féle házban 
nagy mintaraktárt és vállalati irodát nyitott, hol készleten 

tart, dús választékban, kiváló minőségű bútorokat, 
e b é d l ő - , h a l ó - , u r i s z o o a é s s z a l o n b e r e n d e z é s e k b ő l . 

Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek közvetlen a 
készítő asztalos mesterektől jó b á t o r o k a t jutányos 
á r o n készen venni, esetleg megrendelni. Továbbá meg
tekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő ál

landó kiállítást is. 7617 

E l s ő ez. é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLÓ KZ AT-FESTÉK-G YÁR 
Kroosteiner Károly Bécs, III., Hauptstrasse 120. . & , 

M T Az arany éremmel kitüntetve. 

Fóherczegi és herezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézóségek, vasutak, 
ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén 
gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben 
feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 
16 krtól felfelé szállíttatnak, és a mi a festék szűrtisztaságát illeti, azonos az 
olajfestékkel. — &T Mintakártya, úgyszintén használati uta
sítás kivánatra ingyen és bérmentve küldetik."** 7646 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár
talmatlan, vegytiszta és zsírmen

tes készítmény a 7502 

Margit Greme. 
•r Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 

máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-
'esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránczokat 
és himlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arozszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
Marg i t hölgypor 60 kr, 3 színben. M a r g i t szap
p a n 35 kr. M a r g i t fogpép (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Feranoz-utcza 11. az. 

Főraktár: T ö r ö k Jóaaef g y ó g y a a e r t á r a , Budapesten 
Király-uteza 13. 

PelMmaoraroraxágon. A Kárpátok gyöngye. 
f^J^JtT'i í f J'P'^Trfní- in-TepJio vasúti állomástól. A. 
legarMebD ktaaafttrda MAgyarorsaázun és Ausztriában 

« - « • a. termaaxataa malagforráaokkal 49135 
k ö s z v é n y , m m a , bénulás, neuralgia,i»iAaxit». 
JÍ?eX-1 .Kt?.r e l , m , n .*1 *"f*?raaan berendezett közös és kttlön 
fürdők. Újonnan épnlt furdoháa, hidegria és maaszáakura. 
villamos keaelés, gyógyító tornázáa, savó és helyi korák A 
tudomány és kényelem minden követelményének mezfeie-
16 olcsó lakások, ezek közt Teplio-szálló, Garai, Forrisud-y ? í l í * ? t * , y - S , n » - * » a Háromsziv-ház. a melyek a kiszol
gálásért nem számítanak kalön, ajánltatnak. Hangverseny 
színház és egyéb mulatságok. Jó hegyi vizveaetékviz tár-
saskocsi és fiakker minden vonatnál. 8000 türd8vendég 'láto
gatja. Hájasban és szeptemberben naponkint 8 írtért szoba, 
fúrdö és teljes ellátás. A azazon május 1-in kezdődik 
Képes prospektust ingyen küld a grófi fürdöigazgatóság 

JLUSER L.-féle tui'ista tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bőr 

k e m é n y e d é s e i , to
vábbá mindennemű > 
b ő r e l s z a r u s o d á s , ^^S§ 
ellen. A hatás - >,1§&>. * 
ért jótállás ,/-<£* ** 
vállal-

» 
JV 

Ú t i k . 

V 

^ . ^ 

Ja*r 

Köz 

p o n t i 
s z é t k ü l d é s i 

r a k t á r : 

'4®$r SC™M L, 
V>§? ̂ jr gyógyszerész 

r M E I D L I N G - B É C S . 
Csak akkor va lód i , ha min

den használati utasítás és minden 
ipasz a mellettes védjegygyei és 

aláírással el van látva, a z é r t i s erre 
ü g y e l n i ke l l . 7 6 7 0 

Gyógyszer tárakban v á s á r l a n d ó 

tapa 

F ő r a k t á r : Budapesten, Király-uteza 12. szám 
TOROK JÓZSEF gyógyszertárában. 

A modern vegyészet hatalmas hala
dása ÓB az ebből származó szám
talan cosmetikus készítmények sem 
voltak képesek a 30 éven át bevált 

í r . Lengiel Frigyes-féle 

Nyirfabalzsamot 
elnyomni, a legjobb bizonyíték tehát, hogy itt eev valódi 
n J f t X 4 . " 8 * á l t B l n y " Í t 0 " ^ p i t ő s z e r r ö f v a n s?ó Ezen 
S S Í 1 ? * í e g ? 8 a J á * l a 8 0 S 3° ^ gyakorlati vegyi 
t £ £ ^ a P J ^ P"fparáltatik és csak alután jön taS 
lomba Ezen folyadék hatása, hogy a b ő r f e l s ő h A z i -
Í S Í o t ^ S í ^ ? 1 * * í * * ^ * *» ez á l t a l a , a l s ó t i s z 
t í t o t t b ó r fiatal s z í n b e n ós ü d e s é g b e n j ö n n a p -
v i l á e r a , m e g s z ü n t e t m i n d e n n e m ű k i u t a s t s z e n l o t 
v o r ö . foltokat ós a n y a f o l t o k a t , i S n t í t í á " X n l 
. W a S a V h l m X ó h r f j e k e t u i a n k i S t á j o t e n ^ 
l o s a U t j a ó s a . a r o z b í r n e k ü d e ó s e g ó s z i ó e e . 

s z i n t k ö l c s ö n ö z . ^ ^ 

Egj korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 50 kr 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Len'giel 

- - Frigyes-féle fm 

•L^isenzoe s zappan"^n 
ajánlatos. Egy darab ára 6 0 és 3 5 kr. BaktaronTunden 
1 o b b ^ t ó r b a n . Főraktár Magyarország r é s X T ö r i k 

JOzsor gyógyszerésznél Budapest, Király-uteza 12. 

legjobbnak ismert arezszépitö a világon. 
Ezen arccréme a legrövidebb idé 
alatt eltávolít az arezról minden 
bőrtisztátlanságot, u. m. szepíS, 
pömenés, mitesser stb. s azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr„ 
királynő-eremé szappan 1 drb 
SO kr. — KirálynS-hölgi/por 
fehér, rózsa és créme színben 
l doboz 70 krajezár. Szétkül

dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal-gyógyszertára 

Zombor , Jóka i - t é r 2. 
Budapesten Tör©* József gyófy 
szertárában, Király-uteza «• «• 
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REPRODUKÁLÓ-nUINTEZET 
P H OTO - CZ Í N K O QRMFI^J 

DIRECTAN&OL- REMDóZER 

nu R„, in .0fC iJ.dterstrase BECS.i 
VD.BUDAPE5T. 

l±J AKÁCZFA-UTCZA l±f. 
AUToT/Pi.A 

•PH°T°TynA 
•rCHEniCRARlA 

Pranldm-Tárimlat nyomdája. {Bndapeet, IV^ Egyetem-ntcza 4.) 

18. SZÁM. 1898. BUDAPEST, MÁJUS 1. 45. ÉVFOLYAM. 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre 

( egé 
I féli Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG ÍOi egész évre 8 fit 

félévre — 4c • Csupán R POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egész érre S. 
félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előüzi'tí'-wikhez a posUilag 
meghatározott vitrlilij ÍH csatolandó. 

SZÁSZ KÁROLY. 

S
ZÁSZ KÁKOLV CSALÁDI boldogsága megalapítá
sának negyven éves fordulójához jutott és 
ezt ünneppé tették az ő közvetlen hozzátar

tozói, így hát talán nem is épen járja, hogy a 
nyilvánosság elé hozzuk az otthon szentélyének 
ezt az ünnepét és tán együttérzésünknek gyengé
debb jele lenne, ha «az én házam az én váram» 
álláspontjára állanánk; de hát van a «Vasárnapi 
ÚJ8ág»-nak egy mentsége. Az, hogy régibb jogon 
számítja őt a maga családjához, mert 45 év óta 
munkatársa e lapnak. Az ő családi ünnepe a 
• Vasárnapi Újság» ünnepe is. 

Előttem van az 1854-ki — első — évfolyam ka
rácsonyi száma, a család ünnepét festő költemé
nyével. Az első, a melylyel a ((Vasárnapi Újságá
hoz bekopogtatott. Visszaemlékezés az a szülői 
házra, hálával telve atyja iránt, a kinek min
dent köszön s a kit akkoriban még alig egy éves 

sír takart. De volt neki már akkor a nagykőrösi 
temető ákáczos lombjai alatt egy másik elhan-
toltja is. Az ő első ábrándja: Iduna, a ki már 
eljegyzésük idején a sorvadás eljegyzettje volt 
s a ki édes-bús álom gyanánt feltűnő rövid 
együttlét után, költői gyöngyök hátrahagyásával, 
csakhamar magára hagyta őt. Neki szól a kará
csonyi költeménynek ez a két sora: 

«De én csak emlékszem már, nem remélek; 
A múltban és nem a jövőben élek». 

Szász Károly ezzel a két sebével alig 25 éves 
volt akkoriban. A körösi tanárból pap lett s a 
magyar sík vidék homokos földjéről Erdély 
bérezés havasai közé vitte a hivatása. Evekig 
sajgott, meg hegedt a seb, mígnem az anyai 
szív melege, a kötelességérzet, a munka és ba
ráti kör elsimította a lélek harczát; mígnem új 
életre kelt a szív és pedig megint a magyar al
föld róna vidékén. Mint kunszentmiklósi pap 

kelt egybe jelenlegi élettársával, Bibó Antóniá
val, 1858 tavaszán. Tehát negyven éve. Hogy 
mit jelentett ő Szász Károlyra nézve, arról már 
közvetlen szemlélet nyomán beszélhetek. 

A hetvenes évek közepe táján mint a vallás
os közoktatásügyi minisztérium egyik segéd
fogalmazóját az a kiváló szerencse ért, hogy 
Szász Károly mellé osztottak be munkásnak. 
Ő 1867-ben mint osztálytanácsos államszolgá
latba lépett s néhány évi tanfelügyelősködés 
után a protestáns, görög-keleti és izraelita val
lási ügyek élére került a minisztériumba. Itt 
jutottam én az ő vezető szárnyai alá s ezen 
a réven a családja körébe. Első útmutatóim 
egyike áll előttem, midőn a huszonöt év előtti 
időkre visszaemlékezem. 

Egy szerény hivatali helyiségben látom őt 
dolgozni magam előtt, odafönn a vár egy meg
viselt, komor épületében. Két szobából állott az 
egész ügyosztályunk és egy ideig kettőnkre szo-

SZÁSZ KÁROLY ÉS NEJE, HÁZASSÁGUK 40-IK ÉVFORDULÓJÁN. 
Koller utódai fényképei után. 
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rítkozott a személyzet. Akkoriban divatos dolog 
volt egy ugyanazon fogalom alá vonni a mi
niszteri hivatalokat a semmittevéssel. A «sine 
cura» alatt a tisztviselői állásokat értették. így 
aztán hiába főtt boldogult Trefort miniszternek 
a feje abban az irányban, hogy kellőleg szer
vezze a minisztériumát. Idegességet keltett, ha 
csak egy gyakornoki állás szükségét pendítette 
meg. A mi két személyből álló ügyosztályunk
ban bizony megtörtént, hogy időnként a főnök 
látta el az «iktató» könyvet is. 

A bürók belügyeiben járatlanok kedvéért 
megérintem, hogy az iiktatás* nem tartozik a 
költői foglalkozások közé. Az egy meglehető
sen gépies munka, a melyet a későbbi kor pálya
kezdői mindig húzódozva és sértett önérzettel 
cselekedtek. Az «iktató könyv» rovatos lapokból 
áll, a melyekbe az osztály legfiatalabbja beve
zeti a naponként beérkező kérvények, beadvá
nyok kivonatos tartalmát, keltét, számát és ellen
őrzi, hogy mikor nyertek elintézést azok az ügyek. 

Szász Károly ezt a gépies munkát is ép oly 
kedvvel, hévvel, ügyszeretettel végezte szükség 
esetén még miniszteri tanácsos korában is, mint 
a milyennel megalkotta sikert aratott költői 
műveit, mint a milyenéi készítette a reábízott 
közoktatásügyi törvényjavaslatokat és szervezeti 
munkálatokat, s mint a milyennel megírta a 
•Vasárnapi Cjság»-nak szállított rendes heti 

járulékát. 
Nem válogatott a munkában. Az neki élet

szükség volt s irigylésre méltó erővel és tehet
séggel is rendelkezett a végbevitelre; gyorsasága 
meg egyenesen bámulatra ragadott. Változatos 
egymásutánban foglalkoztatta elméjét, képzelő 
erejét a fáradság jele nélkül, és pihenő szórako
zás gyanánt regényeket fordított. Egész lényé
ben a munka megtestesítője volt; egy jó indu
lattal tele kezdő szemében valóságos ideál; egy 
eszméktől nyugtalan miniszterre pedig: kincs. 

Boldogult Trefort Ágostnak folyton forrt a 
feje. Izgés-mozgásra késztető vérmérséke és 
szüntelen alkotni vágyó élénk szelleme perezre 
se hagyta pihenni. Mindennap új eszméktől 
hajtatva köszöntött be a minisztériumába és 
mert forrongó lelke kizárta az időhalasztással 
való megalkuvást, természetes, hogy mindig azt 
a kezet tartotta lekötve, a melynek soha se jött 
roszkor: a rögtön. Neki minden rögtön kellett 
és erre Szász Károlyt mindig kész tollal föl
fegyverkezve találta. Szerette korholni a zsur
nalisztikát, de nem tudott meglenni nélküle ; 
hisz magának is, külhatásokra fogékony lelkü
letével, tulaj donképen zsurnaliszta-vérmérséke 
volt. Egy eszme villant az agyába — ilyen 
villanások kifogyhatlan sorozata került ki 
belőle, — rögtön a sajtóra gondolt és hivatta 
Szász Károlyt. Az eszme alapos czikkben ki
fejtve többnyire még az napon olvasható volt 
valamelyik esti lap hasábjain. Bármiben aggá
lya volt, őt kérette s egyáltalában vele közölte 
minden gondolatát. 

Az ő ügyosztálya munkakörét messze túl
haladó, változatos tevékenység tanuja voltam 
én az ő szomszédságában és mindig gyönyörű
séggel emlékszem vissza arra a humanizmusra, 
a mely az emberekkel való érintkezésében nyil
vánult. Érző szive jól tudta, hogy az ügyes
bajos bekopogtatok legtöbbjében a Knabe Farkas 
Jeremiás szorongó lelke rejtezik; jól tudta, mi-
kép évődik elmondandója fölött heteken át, s 
hogy mikép feledi aggályos zavarában elmon
dani ép azt, a mit sorsa javára döntőnek hisz a 
képzelete. Megkönnyítette a kérőnek a kérést, s a 
holmódját ejthette, belső ösztönétől indíttatva se
gített, mint a kinek lelkét összhangzó béke élteti. 

Lelkének ez az összhangja azonban már nem 
kizárólag az ő érdeme. Ebben azé az oroszlán-

V A S Á R N A P I Ú J S Á C T . IX. SZÁM 1898. 4.5. ÉVPOLY, Ut. 

rész, __, a kit élettársául rendelt a Gondviselés. 
Mert hiába szellem-erő. becsvágy, munkaszomj, 
ha épen az nem érti meg, a kiért mindezek első 
sorban harezba kerülnek. Az együttérzés szár
nyakat ad, az egykedvűség lenyűgöz. Igaz, hogy 
a közélet maga is hatalmas sarkaló erő, de 
hányszor állítja meg salakjával az útján harezo-
lót, Szerencsés az, a ki az otthon vigaszt adó 
bástyái közé vonulhat ilyen pillanatokban. 
Szász Károlynak negyven év óta megvan ez az 
otthona s annak jótékony levegőjétől nyeri 
küzdésre a lelki erőt, s ennek a légkörének köl
csönös szeretete élteti mindkettejökben — a 
karöltve haladás szét nem bontható kapcsául — 
azt a nagy törekvést, a mely a család javát 
tűzi ki legfőbb életczéljául, s a melynek sikerét 
most lelki megnyugvással élvezhetik derék gyer
mekeikben. 

A családi élet boldogsága adta meg neki azt, 
hogy léleknyugalommal számolhat be önmagá
nak arról, a mit a kötelességteljesítés terén ed
dig tett, és az adja meg neki most is azt a sar
kaló erőt, hogy midőn innen-onnan a hetven év 
küszöbén áll, még mindig ifjúi hévvel dolgozik. 
Csak keveseknek adatott meg, hogy több czélt 
egy egész ember erejével szolgálhassanak. 0 
benne több ember lakik. Egy egész ember tevé
kenységét fejtette ki mint államtisztviselő, an
nak odaadásával áll egyháza fontos kerületének 
az élén, és egy egész férfi hűségével csügg első 
ideálján: az irodalmon. 

Nem kutatom ki, mikor irta első költeményét 
s hogy melyik lap hozta legelőször nyilvános
ságra a nevét — nem irodalmi életrajzot irok, — 
de egy adatot mégse hallgathatok el. Azt, a mely 
hiányzik abból a *Levél»-ből, a melyet ő e la
pok szerkesztőjének fölkérésére, kisebb eredeti 
költeményeinek két kötetben megjelenése alkal
mából, 1882. év karácsonyán a «Vasárnapi 
TJjság»-hoz intézett, s a melyben élete addig 
terjedő munkásságáról beszámol. Nekem annak 
az adatnak a hiánya most ép kapóra jő. A csa
ládi élet negyven éves évfordulója mellé egy 
ötven éves irodalmi évforduló. Könyv élén 
1848-ban jelent meg először az ő neve. A Már-
czius hozta felszínre «Nemzeti Szinek» czim 
alatt, Gyulai Pál és Mentovics Ferencz nevével 
együttesen. Egy negyvenhét lapra terjedő köny
vecske az, 26 költeménynyel, a melynek fele 
Szász Károlyra esik. 

Munkásságban milyen gazdag félszázad, a 
mióta a «Nemzeti Színek*-ben az ő «Első hir-
nök»-e megjelent! Kötetekre menő költemények 
egész sorozata, különösen a családi élet és ott
hon szeretetéből fakadó érzések igazi poézisé
vel, kötetekre menő műfordítások, az úttörés 
első és irodalmunkra rendkívül értékes sikeré
vel; s a hivatali nagy elfoglaltság mellett a napi 
irodalomnak soha meg nem szűnő szakadatlan 
szolgálata is, a melyből a «Vasárnapi Újságá
nak jutott ki az oroszlánrész 45 év óta. S ez az, 
a mi az ő otthonának ünnepét a mi ünnepünkké 
is teszi; ez az, a miért vele ebben az örömében 
is együtt érezünk. Nekem pedig különösen is 
jól esett ezen alkalomból emlékembe idézni azt 
az időt, a melyet mint pályakezdő oldala mel
lett töltöttem s a melyre csak is hálával emlé-
k e z h e t em- Szüry Dénes. 

KÖLTEMÉNYEK SZÁSZ KÁROLYTÓL. 
1848—1898. 

E L S Ő H Í R N Ö K . 
1848. A «Nemzeti szinekt czimű versfüzetből. 

Ablakomban még a jégvirágok 
Hóharmatos bokrétája ült: 
S mégis hozzám a tavasz követje, 
Könnyű szárnyon gyors fecske repült. 

Ablakomnak üvegén koezog, 
• Nyisd ki — szól — mert örömhírt hozok. 
Korán jöttél árva kis madárka 
Egy mosolygóbb szép tavasz elöl, 
Itt a zord tél még javában járja; 
Szellőt vártál, s a vihar megöl. 
Jój szobámba, nyitva áll az ablak, 
Vendégemnek szívesen fogadlak. 
• Oh ne hidd, hogy künn olyan hideg van-
Haragját a tél kizugta már. 
A szabadság szellője megindult, 
Felsütött a rég várt napsugár; 
S minden fa a nemzet erdejében 
Kivirágzott édes örömében.* 

— Jőj, maradj csak nálam, kis madárka, 
• Hagyj repülnöm, nagyon sietek, 
Mert'nyomomban a szabad pacsirta 
S a megindult könnyű szelletek. 
Nálok gyorsabb lenni akarok, 
Én az első hírmondó vagyok». 
És tovább ment a gyorsszárnyu fecske, 
Visszazengni hallom még szavát. 
Elindultam én is, megköszöntök 
Minden ftíszált, minden bérezi fát, 
Dallal járok völgyön, halmokon; 
Ugy is költő és madár rokon. 

N E G Y V E N É V . 
1898. 

Negyven év, fél-emberélet, 
Melyen végig nem sok érhet 

A bölcsőtől a sírig.. . 
S kezdve így harmincz s húsz éven, 
Bár napunk már lementében, 

Még nekünk tavasz virit! 
Nem tavasz, nem ! nyájas ősz csak; 
S bár a lombok hulladoznak, 

Van még zöld levél a fán! 
Még csicsergve száll a fecske, 
Párjához a ház-ereszbe 

S útra készül azután. 
Én is útra készülök már 
— Csak az ötvent érhetném bár, 

S úgy halnék meg kebleden, 
Arany-lakadalmunk napján! 
Tudva, hogy nem sokkal aztán 

Te is követsz, kedvesem! 

ARANY JÁNOS LEVELEZÉSE SZÍNIÉI 
M E R S E FÉLIXNÉVEL. 

Szinyei Merse Félixné, Jekelfalussy Valéria, 
egész életében igen érdeklődött az irodalom es 
művészet i ránt ; már nevelkedése és családi 
hagyományai kifejlesztették benne ez irányban 
az érzéket. Atyja Jekelfalussy József kamarás, 
anyja gróf Csáky Anna volt, és az ifjú leányka, 
a ki 1824 augusztus havában pillantotta meg a 
napvilágot Kelesén Zemplén vármegyében, korán 
kitűnt finom ízlése és költői lelkülete által. 
Különösen az atyja házánál, a szendrői kas
télyban gyakran összegyűlt előkelő társa
ság szolgált alkalmul arra, hogy Valériának 
irodalmi hajlandósága kifejlődjék. A szom
széd városból is sokan jártak által a szendrői 
kastélyba, Eötvös és Trefort, a kik akkor 
együtt működtek az eperjesi királyi táblánál, 
sok kellemes órát szereztek a szendrői társa
ságnak és ekkor történt, hogy Trefort La-
martine «Meditations» czimű kötetének egy pél
dányát adta emlékül Jekelfalussy Valériának, 
mintha csak sejtette volna, hogy e könyvne' 
mélán borongó, de azért lelkes költészete egy
aránt jelkép lesz annak életéhez, a ki adta, e. 
azéhoz is, a kinek adta. t , 

S valóban Lamartine könyve és a hozzá fű
ződő társas órák hozták először közelebb a ko -
tői lelkületű leánykához azt a művelt, de sze
rény föllépésű, komoly, ifjú sárosi földbirtokos 
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ki a szendrői társaságban szintén megfordult. 
Szinyei Merse László fia, Félix volt ez, a ki már 
kkor felülmúlta valamennyi társát érettségben 

. komolyságban, midőn Dókus László zempléni 
lispánnál működött mint patvarista. Odahaza 

Sárosban először megbuktatták a vármegyei 
tisztújításkor, de azután Kis-Szeben városa 
mégis őt küldötte követül az 1839/40. évi or
szággyűlésre. Szinyei ott sem feledte a szelle
mes Valériát. A rokonszenvből hajlam, a haj
lamból szerelem lett. Szinyei Félix 1841 októ
ber 3-ikán örök hűséget esküdött Jekelfalussy 
Valériának. 

A fiatal asszony beköltözése új életet vitt a 
jernyeirégi kúriába, s a szellemes és nagy mű
veltségű nő rövid idő alatt meglehetős tág körben 
kezdett híveket toborzani a magyar művészet és 
irodalom ügyének. A jernyei kastélyt a háziúr 
gyermekkori barátai közül legsűrűbben látogat
ták Berzeviczy Tivadar, a későbbi államtitkár 
atyja és Szmrecsányi Ödön, a jelenlegi szepesi 
püspök atyja. De sűrűn látogatták a család többi 
régibb és újabb barátai is. Ezek között külön is 
meg kell említenünk a derék Ujházy Lászlót, a 
kit először nagy gazdasági tervek vittek Sárosba, 
hol Budaméren és Bökin még az úrbéri törvé
nyeket megelőzve megkezdte a tagosítást, egy
úttal pedig nagyszabású mintagazdaságba fogott. 
Ámde lassanként mindinkább a politika felé 
fordult, úgy hogy a nemzeti ügy vezetőjének 
Sárosban már a harminczas évek végén Ujházy 
vala tekintendő. Addig a hazafias vármegyei 
ellenzéket az öreg Szinyei Mihály vezette, a ki
nek latin nyelven elmondott beszédeiről Pulszky 
Ferencz oly elismeréssel szól emlékirataiban. 
Alighanem a jernyei kastély nagytermében a 
mennyezetre festett kaszás Saturnus alatt szö
vődtek azok a tervek is, melyekkel Ujházy és 
társai a vármegyében uralkodó aulikus pártot 
megbuktatták, maguk pedig diadalra jutottak, 
így lett Ujházy 1848-ban a vármegyének alkot
mányos főispánja, s ezzel kezdődik hányattatása 
két világrészben. 

Tévednénk azonban, ha azt hinnők, hogy a 
jernyei kastélyban csak a politika ütött tanyát, 
mert a háziasszony nemcsak pártolta a múzsá
kat, hanem maga is áldozott nekik. Költemé
nyei, baráti körének szánt emléklapjai egy fenn
költ szellemnek azon törekvéséről tanúskodnak, 
hogy környezetét az irodalom és művészet ápo
lásának megnyerje, s mindezen törekvéseiben 
hatalmas támogatója volt férje, Szinyei Félix, a 
ki a negyvenes évek politikai küzdelmeiben 
kevéssé vett részt, de érzelmeit ismerte min
denki, s bár a szabadságharezban, tekintettel 
családi viszonyaira, tényleges részt nem vett, 
mégis egyike volt azoknak, a kik a haza ügyét 
a legnagyobb veszélyben sem tagadták meg. 
Mikor a nemzeti ügy elbukott, hazafiságát bűnül 
rótták föl neki és menekülnie kellett. Annak a 
Szinyeinek, kinek nővére Dessewffy Arisztidnak 
pártában maradt özvegye volt, kinek nejét báró 
Luzsénszky kormánybiztos az eperjesi kórház 
igazgatójává nevezte ki : annak élete biztonság
ban nem lehetett. A muszka betörés elől ő is, 
családja is Budára menekült és svábhegyi rej
tekükből csak akkor jöttek elő, mikor a Haynau-
korszak első dühe lecsillapodott. 

Midőn Szinyeiék Sárosba visszatértek, birto
kaikat feldúlva találták s első sorban a pusztu
lás helyrehozásán kellett fáradozniuk, s fárado
zásaikat siker koronázta. Nemcsak az anyagi 
veszteséget tudták lassankint helyrehozni, de 
m eg arra is jutott idő, hogy saját ügyeik mellett 
társadalmilag is működjenek. A háziúr csak
hamar megtalálta a hazafias működés eszközét 
is, még pedig az egyesületi téren. A házi
asszony pedig tovább szőtte irodalmi isme

retségeit, gyakori levelezésben állott az emig-
ráczió kiválóbb tagjaival és itthon minden 
irodalmi és művészeti mozgalomnak lelkes híve
ket toborzott. Az emigránsok közül kivált Ujházy 
László levelei villanyozták fel a jernyei kúriát, 
azé a törhetetlen emberé, a ki Amerika őserdei-
ben is ráért mindenre gondolni, a miért idehaza 
küzdött. Új-Budán, a hol Ujházy és társai, köz
tök Kerényi Frigyes is, magyar gyarmatot terem
tettek a vadonságban, Sirmezőn, San-Antonio 
mellett, Texas őserdeiben ép úgy tudták, mi tör
ténik Jernyén, mint azok a magyar írók, a kiket 
nemcsak dicsőítettek a Szinyei-házban, ha
nem — a mi ennél is több — olvastak is. A 
gyöngéd, igazán nőies figyelmet, melylyel Szi
nyei Valéria irántuk viselkedett, tőlük telhető
leg viszonozták. Szelestey László levélben pré
selt virágot küld neki Kosciusko sírhalmáról, 
Vörösmarty Mihály pedig felajánlja neki összes 
költeményeinek egy példányát, melyben irónnal 
áthúzza a «Szózat»-nak ama strófáit, hol a 
nemzet sirját emlegette. 

Az utóbbi nem volt véletlen. Hiszen az ötve
nes évek végén már lassanként némi derengés 
állott be hazánk felett, az 1860. év pedig épen-
séggel hajnalt jelentett alkotmányos életünk 
újjászületésére nézve. S mihelyt a nemzet ön
állóságát csak némikép is visszanyerhette, Szi
nyei Félix egyike volt az elsőknek, a kik felé 
szülővármegyéjében a közbizalom fordult. Az 
év végével a vármegye egyhangúlag megválasz
totta alispánjának. De midőn a rákövetkező 
évben provizórium állott be, tiszttársaival együtt 
ő is leköszönt. Ezóta neve Sárosban politikai 
programm volt. Neje a társadalmi téren egy 
rendkívül hathatós tényezővel támogatta férjé
nek törekvéseit; 1861-ben ugyanis megalkotta 
a még ez idő szerint is virágzó «Sárosvármegyei 
jótékony'nőegyletét", a melynek hosszú időn 
által elnöke volt. Azonkívül nemcsak maga 
mint alapító tag lépett be a Kisfaludy-Társa-
ságba, hanem másokat is buzdított erre a 
lépésre. Ezt e helyen azért emeljük ki külön, 
mert a Kisfaludy-Társaság-beli tagság révén 
indul meg Szinyeiné levelezése Arany Jánossal, 
a ki akkoriban a társaság igazgatója volt. 
Arany János leveleinek átengedéseért Szinyei 
Merse István úrnak, Sárosmegye főispánjának 
tartozom köszönettel; Szinyei Valériának a 
nagy költőhöz irott leveleit pedig ismert előzé
kenységével Arany László úr kereste ki szá
momra nagynevű atyjának hagyatékából. Az 
első levelet, melyet Arany János Szinyeinéhez 
intézett, egyrészt azért közlöm, mert a társaság 
akkori belügyeit jellemzi, másrészt azért, mert 
a buzgóságra vet jellemző fényt, melylyel Arany 
mint igazgató az ügyeket intézte. Ma az olya
nokat, a minők Arany első levelében foglaltat
nak, nyomtatott körlevelekkel szokták elintézni. 
De lássuk a levelet. 

Mélyen tisztelt Nagyságos Asszony! A Kisfaludy-
Társaság elhatározta, hogy azon könyvilletménye
ket, melyek először csak pártolóinak voltak igérve, 
alapitóinak is megküldje, mindaddig, a mig a 
pártolók nagyobb száma ily könyvek kiadását lehet
ségessé teszi. Továbbra ígérni azért nem merte, 
mert fájdalom, az alapítók száma nem elég arra, 
hogy ily vállalatot a pártolók segélye nélkül is fen-
tartson. 

Nagyságod a társaság egyik lelkes alapítója lévén, 
a föntebbi határozat értelmében küldettem meg a 
könyveket, és így a 4 forint pártolói dij beküldése 
nem kívántatik, melyet is ezennel idezárva szeren
csém van visszaszolgáltatni. Teljes tisztelettel ma
radván Nagyságodnak Pest, nov. 10. 1862 Alázatos 
szolgája Arany János sk., a Kisfaludy-Társaság igaz
gatója. 

Ezen, mint látjuk, minden udvariassága mel
lett is egészen hivatalos ízű levélnél sokkalta 

melegebb az alábbi, melyet a költő három évvel 
később intézett Szinyeinéhez, a ki csemegét, 
úgy látszik, az akkor még a felvidéki külön
legességek közé tartozó juh-túrót küldött Arany
nak. A köszönet következő: 

Tisztelt Nagyságos asszony! Kedve9 ajándékot 
vettem, kedves kezektől s miután a feladó posta 
Eperjest, a küldőhely Jernyét mutat: azt hivém, 
alig tévedek, ha egyenesen Jernye nemtőjéhez for
dulók köszönetemmel. 

A meglepetés annál kedvesebb vala rám nézve, 
mert első eset ily figyelemben részesülnöm oly 
valakitől, kivel személyos ismeretségem nincs; s 
mert az ajándéktárgy is igen el volt találva, egyike 
levén — mint a tudósok mondják — frugális est-
ebédeim kedvelt csemegéinek. 

De még ha, a mit nem remélek, csalódnám is a 
küldő személyére nézve: akkor sem vész kárba e 
köszönetem, mert a hazának egy oly nemeskeblű 
leányához van intézve, kinek nevét minden szép és 
jó ügynél megszoktuk tisztelettel említeni. 

Fogadja hát Nagyságod szives köszönetemet és 
mindenkori tiszteletem kijelentését, a ki maradtam 
Nagyságodnak Pest, május ál-én 18G5 Alázatos 
szolgája Arany János. 

Ugy látszik, hogy az a szives fogadtatás, 
melyben a költő az első küldeményt részesí
tette, Szinyeinét arra bátorítá, hogy azt meg is 
újrázhatja. Hogy mit küldött, a levélből bizto
san ki nem vehetni, de alighanem abból a pom
pás borból, mely a Szinyeiék hegyaljai szőlőjé
ben termett, s mely a pinczének egyik zugában 
elfalazva, kikerülte a Bach-huszárok szomjas 
sáskaseregének figyelmét. A költő, kit időköz
ben egy nagy kitüntetés, meg egy mélyen fájó 
seb ért, nagy sokára felelt. Egyfelől az akadé
mia választotta meg a Szalay László halála 
folytán megürült titkárságra, másfelől azonban 
férjhez ment leánya, Júlia 1865 deczember 
29-án Szalontán meghalt. Ez a veszteség mély 
búskomorságba ejtette a költőt, melyet csak 
fokoztak az országos események. 

Az alkotmány visszaállításának ügye vajú
dott, országszerte a kolera szedte áldozatait és 
mig a königgrátzi csatának hatása alatt a vér-
mesebbek máris látták, a mint a tizenötös és 
hatvanhetes bizottságok munkálataiból egy jobb 
jövőnek képe kidomborodik, Arany elkésett 
köszönetét a következő pesszimisztikus sorokba 
önti: 

Tisztelt Nagyságos Asszony! Ha a poéták által 
emlegetett «késő hálái többet érne, mint az illem 
és morál parancsolta «korai»: úgy az én hálám, 
melyet Nagyságod újabb megemlékezése tesz ked
ves kötelességemmé, bizony elég késő. De vigaszta
lom magamat egy közmondással: «jobb későn, 
mint soha»; s ezt annál nyugodtabb lélekkel tehe
tem, mert a hálás érzelem megvolt a szívben eleitől 
fogva, csak a tolmács késett. A mi nagy hiba 
ugyan, de bocsánatát remélem a pesti általános 
lehangoltság közepett, melyben jó idő óta ten
gődünk. S ha már vége volna ! de úgy látszik, hogy 
a kolera utáni állapot is, mely e hó folytán a 
hirdetés szerint beáll. . . az is csak kolera lesz ! 

Tartsa meg Isten a hazát és annak oly leányait, 
mint Nagyságod, kinek kezét szives üdvözlettel csó
kolja Pest, november 3. 1866. Alázatos szolgája 
Arany János. 

Szinyeiné akkor irt ismét a költőnek, midőn 
már elolvasta Arany összes költeményeinek 
1867-ben megjelent hatkötetes kiadását, mely
nek hatásáról a következő levél tanúskodik: 

Nagyérdemű Honfiú! Mint a tavasz éltet adó 
lehet sóvárogva várjuk, úgy a költészet gyöngy
szemeit is, ha szivünkben Isten beoltá ez érzelem 
képességét, ihlett lélekkel üdvözöljük! Engedje, 
hogy igénytelen, de tiszta szívből eredő hálám fog
laljon itt helyet a közönség kezébe újra került fel
séges művekért. A Mindenható megjelenésöket a 
jobbra fordult viszonyok közepette engedé, bár 
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hihetne a zaklatott honfiúi kebel tartósságába, s 
merné az öröm elidegenült érzését a magyar szi
vekbe visszavarázsolni! Szent hazánk hosszas hal
doklásának vérző sebei most is sajognak, oly sokat 
rabolt el az önkény, mit az Istenség sem kárpótol
hat ; mert a nemzet letört virágai fel nem kelhet
nek sírjaikból s minden öröm közé több üröm 
vegyül, mint különben a világ forgandósága nyújt 
elkerülhetlenül; és a legjobbak legtöbbet szenved
nek. Előttem fekvő kedves arczképe Kegyednek 
teszi e szomorú bizonyságot, mely engemet kimond
hatatlan fájós érzettel tölt el; a régivel tevék össze
hasonlítást, mintha édes hazám örömét és nagy 
fájdalmát képviselné e kettő ! 

Az igazi költő szive százszorta többet érez, bú 
vagy boldogságban, mint ez isteni szikrát nem 
biroké — mennyit szenvedheteKegyed? mint honfiú 
és szerető atya a lefolyt évek fájdalmas súlya alatt?! 
Az képes csak némileg felfogni, ki érzés és figye
lemmel kisérte hazánk hű fiait jó és balsorsukban ! 
iA lelki rokonság legnemesebb származási fája az 
emberi nemnek', ezt irta öreg száműzött barátom, 
Újházi László, egyik nagybecsű levelében énnekem, 
s ezen szép mondat igazsága ád nekem annyi bátor
ságot kegyedhez igy szólani, ki oly sok fönséges 
órát élveztem, nemes szivéből folyt dalai által, akár 
öröm, akár bánatomban, hogy háladatlanságnak 
tartanám ezt elhallgatni, mert Kegyed őszinte hála
érzetét egy magyar nőnek, ki számos reménydús 
gyermeknek anyja, megérti s tudja, hogy az ő jövő
jük, létök vagy nemiétök, szivvérem minden lükte
tésében nyilvánul; az irodalmat legszilárdabb talp
kövének tartom nemzetem életében, bajnokait áldva 
és csodálva tisztelem, szeretnék azok közé tartozni, 
kiknek megengedtetik, egy szerény virágot a tövi
ses pályára hinteni! 

Képzelheti Kegyed, mily örömmel üdvözölte sze
rény énem a népmesékről értekezést tartó kedves 
László fiát, kit dicső Petőfink oly kedvesen énekle 
meg kis gyermek korában : Tarka lepke, kis mese, 
szállj be Laczi fejtbe! A népmesék még a kunyhók 
szegényes légkörét is oly gyakran tündérfátyollal 
takarják, mert a valót perczekre eltakarva, képze
letben nyújtják a kívánatost. Áldja meg az ég e 
fiatal tehetséget és engedjen a hazának és kegyed
nek sok örömöt benne találnia. A számára írt, fel
séges imát 'Fiamnak* minden szülő áhítatos érzet
tel tanítja gyermekének — bár mind megértenék! 

Kegyed türelmét és erántam többször tanúsított 
nagybecsű jóságát még egy kevéssé igénybe veszem, 
bár nem menten a félelemtől, hogy dagályossá vál
hatna e levél, mit Kegyed méltán megrovás alá 
vehetne — a női gyarló irmodor folytán — de ma 
oly ritka jó napom van s elég bátorságom gondola
timat Kegyedig emelve, szavakba foglalni. A vidék 
egyik legszebb és legvadregónyesebb bérczén, sűrű 
fenyvesek alatt ülök, egyedül csak két legkisebb 
fiam körültem a pillangók és virágokkal enyelegve ; 
előttem Rákóczy várának Sárosnak romjai, a le
áldozó napnak fénysugaraitól aranyozottan, s a 
múlt időket a képzelet madárszárnyai szemeim 
előtt lebegtetve, alatta széles ezüst szalagot képez a 
vidék legnagyobb folyója, szebbnél szebb erdőkoszo-
ruzott bérezek, aranykalászszal hullámzó mezők, 
tarka falvak, egy-két kis város, váltakoznak közel 
és távolba kéklő párázatokban. A lég oly könnyű és 
fűszeres körültem, s minden lépten gyönyörű virá
gok, itt-ott egy gyöngyöző forrás, mohlepte sziklá
ból felbugyogva, azon utánozhatlan csevegéssel, 
mely hivólag száll felénk, és számtalan szépsége a 
természetnek annyi ezer áldásai a Gondviselésnek! 
Hálatelt szívvel élvezem mindezt, s kívánnám, hogy 
oly szerencsés lehetnék, a főváros gondjai és bűzhödt 
nyári legéből Kegyedet kiragadni és ide családi 
körünkbe varázsolni, hogy az ősi hagyományos ma
gyar vendégszeretetnek híven megőrzött édes köte
lesség teljesítésével szerencséltetnénk! Petőfi nem 
szerette, csak csodálta felföldünket, én szeretem s 
csodálom a délibábot, a puszták tündérleányát, de 

bérczeimtől meg nem válhatnék 
Ezen sorok még július 24-kén irvák, de azóta 

megbetegedvén, üdültebb perczeim legkedvesb fog
lalkozása — bár kórágyon — e hiányos másolat 
bérezi jegyzetemről. Sokat szenvedtem s legtöbbet 
azért, hogy kis gyermekeimet idegen kezekre kellé 

biznom s folyton féltenem; egy beteg anya, házi
asszony, gazdasszony sokszorozva érzi tétlensége ér
zetét, kinját. De drága, megbecsülhetetlen kincs az 
egészség! A jó Isten áldja meg Kegyedet, nagyra
becsült Honfiú, jó egészség és minden kitelhető ál
dásával e világnak; fogadja kérem honleányi hű és 
tiszteletteljes üdvözletét hálás tisztelőjének Szinyei 
Valériának. Jernye, 1867 aug. 6-án. 

(Vége köv.) Latkúczy Mihály. 

A SPANYOL KIRÁLYNÉ ÉS FIA XIII. ALFONZO. 
Az amerikai Egyesült-Államokkal háborúba 

keveredett Spanyolország régens-királynője, 
Mária Krisztina osztrák főherczegnő, 1870 nov. 

az, hogy a fia nagykorúságáig rá ruházott 
regensséget ritka tapintatossággal és helyes h 
látással viszi. Egy franezia író, Benoist Káról6' 
úgy jellemzi, hogy «anyailag királyné és kirá' 
lyilag anya.., a ki a női erényekkel férfias tulai" 
donokat s a szilárd jellemmel olyan okossáe t 
párosít magában, hogy országa első államfér 
fiai mindig megnyugvással számíthatnak rá 
mint a ki nem személyes becsvágyának kielégí' 
tésére, vagy hatalmának növelésére, hanem 
arra törekszik, hogy a hagyományos monar-
khiát megőrizze fia számára és semmiben ellen
tétbe ne jusson a spanyol nemzet vágvaival íl 
törekvéseivel. 

Fiát, kivel a háború kitörése előtt csak néhány 
nappal vétette le magát egy fényképen, mehet 

XIII. ALFONZO SPANYOL KIRÁL ÉS ANYJA, MÁRIA KRISZTINA REGENS KIRÁLYNŐ. 

29-én kelt egybe Madridban XII. Alfonzo 
királylyal, kitől két leánya, a most 18 éves 
Mária de las Mercedes, aszturiai herczegnő, és 
a most 16 éves Mária Terézia infánsnő, meg 
egy fia, a most 12 éves XIII. Alfonzo szár
mazott. 

A házas élet boldogságát csak hat évig élvez
hette, mert férje 1885 nov. 25-én meghalt, 
s halála után nem egészen egy félév múlva, 
1886 május 17-én született fia, a királylyá 
kikiáltott XIII. Alfonzo, s ezzel nagy zavartól 
mentette meg az országot, melyet egy részről 
a trónkövetelő Don Carlos, más részről a köz
társasági párt fölöttébb nyugtalanított. 

Mária Krisztina trónra lépésének első percze 
óta azonosította magát Spanyolország és a spa
nyol nemzet érdekeivel, s ezzel nagy népszerű
ségre tett szert, a mit még inkább gyarapított 

ezennel mi is bemutatunk, igen nagy gonddal 
neveli uralkodói hivatására. Szivét, eszét igyeü_ 
szik kiművelni, hogy a koronának ne csaK 
fénye, hanem kötelességei iránt is menne 
helyesebb érzéket fejleszszen benne. 

A most kitört háborút megelőzőleg mindent 
elkövetett, hogy a békét föntartsa. Az engedé
kenységben kész volt elmenni a legvégsőkig; 
olyan alkuról hallani sem akart, a mely a spa
nyol nemzet méltóságát, becsületét, vagy J°8a 

csorbítaná. 

MAC KINLEY. 
Az amerikai Egyesült-Államok nagy tebetsegu 

elnökéről már megválasztatásakor megjósolta^ 
hogy nem közönséges államfő lesz és 

nagy. esetleg meglepő események várhatók négy 
'vre 'terjedő kormányzása alatt. Ez a jóslás 
mindenek előtt Kubára vonatkozott, mely iránt 
A[ac Kinley már régóta érdeklődést tanúsított. 
Élőbb még képviselő korában követelte, hogy 

kubai fölkelőket ismerjék el hadviselő félnek, 
maid elnöki programmjában tett Ígéretet Kuba 
sorsának javítását illetőleg. Ez előzmények után 
nem szorul magyarázatra, hogy Mac Kinleyt 
nem pusztán a kongresszus harczias hangulata 
kényszeríté a már folyamatban levő háború 
megüzenésére, noha a remélhető győzelem 
eredményét jobban szerette volna békés úton 
elérni. 

Mert Mac Kinley roppant hatalma tudatában 
is őszinte barátja a békének. Nem régiben is 
így nyilatkozott: «A háborút nagy csapásnak 

1889-ben pedig Ohio állam kormányzójává vá
lasztatott. Majd ismét a kongresszusban szere
pelt, hol mint kitűnő szónok s a védvámot sür
gető párt vezére ki is vívta a védvám-törvénvt. 
melyet ő róla «Mac Kinley-bihVnek neveztek 
el. 1893-ban a resolutio bíróságnak, kevéssel 
utóbb pedig a konventnek elnöke lett, 1896-ban 
a köztársaság elnökévé választatott, miután 
előbb már két ízben kitért a jelölés elől. 

Mac Kinley közepes termetű, de karcsúsága 
mellett is erős, csontos alkatú ember. Arcza ke
mény szabású, homloka magas és széles, arcz-
csontjai kidomborodók, álla vaskos, szürke sze
mei kemény, határozott, de egyszersmind jósá
gos tekintetüek. Fejét általában az I. Napóleoné
hoz hasonlítgatják. 

Vagyoni helyzete igen szerény. Ügyvédi mű-

MAC KINLEY, AZ ÉJSZAKAMERIKAI EGYESÜLT-ÁLLAMOK ELNÖKE. 

tartom s méltatlannak a haladás jelen századá
hoz ; kára van belőle nemcsak a legyőzöttnek, 
hanem a győzőnek is. Eészemről mindent el
követek, hogy elkerülhessem.* Nem rajta múlt, 
hogy nem kerülhette el. 

Mac Kinleyről elnökké választatása után, 1896 
nov. 22-ikén közöltünk bővebb ismertetést; így 
most életéről és jelleméről csak a főbb adatokat 
említjük föl. Ősei Skócziából költöztek Ameri
kába. Atyja kisebb vasgyáros volt Pennsylvaniá
ban. Mac Kinley Vilmos jogi tanulmányokat 
vegzett, miközben legnagyobb részt saját kere
setéből tartotta fönn magát. Mint 20 éves ifjú 
reszt vett a dél- és éjszak közt kiütött háború
ban, melynek végeztével, 22 éves korában, őr-
?agyi ranggal lépett ki a hadseregből s ügyvédi 
irodát nyitott Ohio államnak Kanton nevű 
tarosában. 1876-ban kongresszusi képviselővé, 

ködésével szert tett ugyan bizonyos jómódra; 
de szorgalma és takarékossága gyümölcsét el
vesztette, mikor egy barátja, kinek váltóját alá
írta, megbukott. Mint tekintélyes politikus nem 
egy kísértésnek volt kitéve; de mindenkor meg-
közelithetetlennek bizonyult. 

Mac Kinley a mily tiszta jellemű, épen oly 
erős akaratú s fáradhatatlan szorgalmú elnöki 
tisztének teljesítésében is. Napi munkáját már j 
reggeli (j órakor megkezdi. Elintézetlen ügyek | 
soha sem hevernek az asztalán. Pedig az ame- ' 
rikai elnök nemcsak jelentéseket hallgat meg, 
hanem a kormányzás számtalan dolgával is 
személyesen foglalkozik, melyeket szinte a ha
tártalanságig szaporít a sok kérelmező, kik köz
mondásos jószívűségét, mondhatni, egyre ostro
molják. S ő ad is, a mennyit adhat; de mind
össze 120,000 forintra menő fizetéséből nem 

könyörülhet mindenkin. Választ azonban min
den folyamodásra ad; csupán azoknak nem 

j felel, a kik kíváncsiságból kéziratot kérnek tőle. 
Délutánonként pihenésül kikocsizik, mikor 

rendesen maga hajtja a lovait. Esténként regény
olvasással szórakozik. Kevés szabad idejének 
nagyobb részét azonban neje, Saxton Ida társa
ságában tölti, kivel már közel 25 év óta boldog 
házasságban él. Neje egy bankárnak a leánya, 
ki nagy műveltséget, de csekély hozományt vitt 
férjéhez. Gyermekük nincs. Két unokahúgukat 
tartják maguknál, kik a még mindig szép, de 

; gyakran betegeskedő elnöknét sokszor helyette
sítik a reprezentálásban. Az elnök még mindig 
rajongva szereti okos, tapintatos és takarékos 
nejét, kit az amerikai asszonyok eszményének 
tartanak. De rendkívül szereti Mac Kinley a 
gyermekeket is. Sétaközben akárhányszor szóba 
;ill a szabadban játszó gyermekekkel s kedvesen 
elbeszélget velők. 

Az elnök testvérei közül szintén nevezetes 
ember egyik öescse, Mac Kinley Abner, new-
yorki tekintélyes ügyvéd. Már többször meg 
akarták kongresszusi képviselővé választani, de 
ő mindig elhárította magától e tisztességet, azt 
mondván, hogy nem foglalkozik politikával. 
«Van már egy politikus a családunkból", 
szokta mondani, — «ki elég jó hirben áll. Elég 
ennyi egy családtól.» 

Mac Kinley most 54 éves ember. Nagy kor
mányzó és szervező tehetségét sok esetben 
fényesen bebizonyította. Most kíváncsi a világ, 
hogy e tehetségekkel ura lesz-e az általa meg
üzent háborúnak, mely minden körülmények 
között nevezetes helyre fogja iktatni nevét a 
világtörténelemben. 

KUBA SZIGETE. 
Az amerikai Egyesült-Államok és Spanyolország 

közt már régebb idő óta fölmerült feszültség, mely 
közelebb háborúban tört ki, sűrű emlegetés tárgyává 
tette a viszálkodás igazi okát, Kuba szigetét. E vi
lágra szóló esemény alkalmából a Magyar Földrajzi 
Társaság ápril 14-iki ülésén érdekes ismertető föl
olvasást tartott e szép és nagy szigetről Berccz Antal, 
a társaság főtitkára. Tartalmas tanulmányát bő ki
vonatban ime itt mi is bemutatjuk. 

Spanyolország legvirágzóbb és legfontosabb 
gyarmatáról, az Antillák gyöngyéről, vagy mint 
a spanyolok még inkább szeretik nevezni: az 
Antillák királynéjáról akarok szólni, mely ma 
kiváló érdekességű, nem is annyira a rajta élő 
népek sorsa, vagy a rajta levő természeti kin
csek okáért, hanem inkább kedvező földrajzi 
fekvése miatt, mely a szigetet egy még csak 
leendő fő világút kulcsává s e végett hatalmas 
államok vágyakozásának tárgyává teszi. 

Az Atlanti-oczeánnak ez a szép szigete, mely
ről már Kolumbus azt mondotta, hogy ez a leg
szebb ország, melyet szem valaha látott, mely 
vidékeinek bája s termékeinek gazdagsága által 
a Föld legáldottabb országa, — nem nagyobb, 
mint hazánk egyharmadrésze 108,303 D kilo
méter, Florida félszigettől 230, Unititól pedig 
90 km.-re esik. Hoszsza 1300 km., szélessége 
30 és 380 km. közt változik. Partvonalának 
hoszsza 3750 km. Partjai nagyobbára laposak 
és mocsarasak, ezen kivűl több helyen homok
os korallzátonyok miatt hozzáférhetetlenek s 
különösen a déli partok mellett a korallszirtek 
valóságos útvesztővé csoportosulnak s a csem
pészeknek kitűnő menedékhelyül szolgálnak; 
mindazonáltal több tágas és biztos kikötője van 
a szigetnek. Ezek közt első helyen áll Havanna 
(Habana) szép kikötője, melybe több nagy 
kereskedelmi útvonal összefut, mely természe
tes raktára egyrészt Veraeruznak, Mexikó fő 
kikötő városának, másrészt pedig New-Or-
leansnak s kétségtelenül Amerika legjobb kikö
tőinek egyike s a világkereskedelemnek neveze
tes piacza. 

A sziget belsejét borító dombok közül egyes 
eléggé magas hegyek emelkednek ki. Legmaga
sabb csúcs a J'ico de Tarquino (2560 méter), 
és az Ojol dél Toro (1582 m.). Prinápe város
tól keletre síkság terül, mely után a talaj mind
inkább emelkedik s az éjszaki partokkal pár
huzamosan elterülő Sierra Carcattussas-tmti 
elkezdődik a tulaj donképeni hegyvidék, mely 
tetőpontját a déli parton a Cniz és Maist fokok 
közt fekvő Sierrákban éri el. 

A szigetnek van ugyan elég apró folyója, de 
azok közül csak egynehány hajózható. Említésre 
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méltó a Eéz-hegységben eredő s délnyugati 
irányban a Bayamo-völgyön át futó Rio Cauto, 
mely torkolatától 82 km. távolságig hajózható 
s Julcarónál ömlik az Esperansa-öbölbe; to
vábbá éjszakon a Súgna folyó. A többi, körül
belül 150 folyó hajózásra alkalmatlan, de annál 
fontosabb a talaj öntözésére való tekintetből. 
E vizek teszik Kuba szigetét termékenynyé. 
Némelyek közülök a száraz évszakban kiszárad
nak, mások a föld alá bújnak, majd ismét elő
tűnnek : ismét mások elszikkadnak, mielőtt a 
tengert elérnék. Az esős évszakban mindezen 
folyók általában megáradnak, gyakran kiönte
nek, a szomszédos területeket elborítják s az 
utakat elmossák. 

Ezen hegyes, a forró földöv szélén fekvő 
szigetnek éghajlata általában igen kedvező. 
Az évi középhőmérséklet Havannában + 2 0 ° R. 
A forróság július és augusztus hónapokban a 
legnagyobb, de azt is mérséklik a tengerről fúvó 
szelek. Októbertől márcziusig, mint a forró 
földövön, az időjárás igen változó; a többi hó
napokban meleg, de csak déli 10—12 óra közt 
igazán tikkasztó. Általában a sziget belsejében 
a hőmérséklet mindig alacsonyabb, mint a par
tokon. Június, július és augusztus hónapokban 
majdnem naponként bővebben esőzik s gyakran 
a napnak ugyanazon órájában ismétlődnek 
ezen esők. Az esős évszak májustól októberig 
tart; legtöbb eső június, szeptember és október 
hónapokban esik. 

A nyár nedvessége s a partvonal mocsaras 
volta okozzák, hogy főleg a partokon a váltóláz, 
meg a sárgaláz és a tüdővész bőségesen szedik 
áldozataikat, de soha sem oly mértékben, hogy 
a lapoknak erre vonatkozó rémhírei igazak vol
nának. A kubai éghajlat nem ily gonosz, sőt 
ellenkezőleg a sziget belsejében igen kitűnő. 

Habár a talaj részben nem igen termékeny, 
a növénytenyészet a forróövi melegség és az 
oczeáni frisseség miatt mégis buja. Nagy 
haszonnal űzik a czukornád, kávé, dohány, 
kakaó, indigó, pamut, rizs és kukoricza ter
mesztését; ezeken kivűl pedig terem itt ananász, 
banán, továbbá mahagóni- és czédrus-fa. Az 
állatvilága olyan, mint Nyugot-Indiáé; mind
amellett vannak bizonyos állatfajok, melyek 
csak Kubán fordulnak elő, s a többi antillai 
szigeten nem. A folyók alsó folyásában alligá
torok is találtatnak. 

Kubán ez előtt aranyat is találtak, ezt azon
ban már 200 év óta nem keresik többé; majd
nem igy áll a dolog az ezüsttel i s ; ellenben a 
vasat 138, a rezet pedig 53 helyen bányászszák 
s különösen sok rezet találnak a déli vidéke
ken. Kőszén kevesebb van, de van elég só és 
szép jáspis, vannak hatalmas gypszrétegek és 
márványtelepek. Legnevezetesebb ásványvíz
forrása a Havannától délnyugatra fekvő San-
Diegób&n van. A kitűnő éghajlat és termékeny 
föld sok gyarmatost vonzott e szigetre, mégis 
csak mintegy 100,000 G km. van tényleg míve-
lés alatt az egész területből s a sziget belsejé
nek egy része még úgyszólván ismeretlen. A 

legértékesebb birtokok Kuba nyugati részében 
vannak. Ezen része a szigetnek valóságos kert
hez hasonlít. 

Legfőbb termények a czukor, dohány és kávé. 
A cukorgyártás kapcsolatban áll a czukornád 
termesztésével. A legszebb czukorültetvények a 
sziget éjszaki részén Vuelta Aribá-ban vannak. 
A czukortermelés 1895-ben még 1.004,264 ton
nára ment, de 1896-ban már csak 225,221 ton
nányi volt a már három év óta tartó független
ségi háború miatt. 

A második fontos terméke Kubának a kávé, 
melyet leginkább a sziget keleti részében «cafe-
tales» nevű nagy ültetvényekben termesztenek. 
A cafetalesek száma közel 200, mindazonáltal 
a kávé termesztés a brazíliai és jávai verseny 
miatt tetemesen aláhanyatlott s ma már kiviteli 
czikkűl alig szolgál, sőt mivel a lakosság kávé
szükséglete nagyon emelkedik, szükségessé lett, 
hogy Portó Eicó-ból vigyenek be Kubába kávét. 

A kávénál sokkal fontosabb a dohány. Dohány
ültetvények a sziget déli részén, a Vuelta Abajó-
ban vannak 110—120 km. hosszú és 30 km. 
széles területen. Ezek száma 4500-ra megy. A 
kubai dohány jósága az időjárástól függ, de 
függ az ültetvény fekvésétől, valamint a keze
léstől is. A legtöbb kubai dohány Havanna 
néven jut a kereskedésbe, a legjobb pedig Vuelta 
Abajo néven; ezt azonban a régi kereskedő 
házak s a havannai gyárak már előre lefoglal
ják s új vevők, vagy európai gyárak mit sem 
kapnak belőle, oly annyira, hogy új vevők még 
csalás ellen sincsenek megvédve, mivel Havan
nában évenként 200—300 millió szivart más
honnan oda szállított dohányból gyártanak. 
Kuba szigetén magán rengeteg a dohány
fogyasztás, mert kicsinye s nagyja, férfiak és 
nők egyaránt dohányoznak. A naponkénti fo
gyasztás Kuba szigeten 5 millió szivarra megy. 
Az egy évi dohánytermés értékét 21 millió 
pesora becsülik. 

Alakosság száma 1894-ben 1,631.696 volt. 
Ebből 600 ezer néger, 44.000 khinai (kulik), 
és közel egy millió spanyol és kreol. 

Az első vasút 1837-ben nyilt meg. Jelenleg az 
ország főbb városait egymással és a tengerpart
tal általában vasutak kötik össze. 

Közigazgatás czéljából a sziget 6 tartományra 
oszlik, melyek fővárosaik szerint neveztetnek: 
Havanna, Pinar del Rio, Matanzas, Santa 
Clara, Puerto-Principe és Santiago de Cuba. 

Az évi bevétel 25 millió-, az évi kiadás pedig 
26 millió peso; a miből a hadügyre 6 millió 
pesot, a belügyre 4 milliót s az államadóssá
gokra 12 milliót fordítanak. 

Az általános iskolakötelezettség 1880-ban lé
pett életbe. Ma van 843 nyilvános iskolája s 
Havannában egyeteme, mely épen úgy van be
rendezve, mint a madridi; van továbbá minde
nik tartománynak egy-egy középiskolája. 

Az uralkodó elem természetesen a spanyol, 
kik iránt a színesek határtalan gyűlölettel visel
tetnek, úgy hogy minden perczben készek a 
Spanyolországtól való elszakadásra. Különben 

hasonló gyűlölködéssel nézik ezek a többi eur' 
pait is, kik meggazdagodás végett telepűlnek°" 
szigetre. a 

A szigetnek fővárosa: Havanna, (vagv <v» 
Cristobal de la Habana) 200,000 lakossal "* 
sziget éjszak-nyugoti partján; a kormányzónak 
és a római kath. püspöknek székhelve A «J 
nagy kiterjedésével, czifra tornyaival, tarkára 
meszelt házaival, pálmacsoportjaival és »v" 
nyörű hátterével kellemes látvány, melyet csak 
a kikötő mellé épített országos börtön és vesztő-
hely zavar. Az ó-város roszúl van kövezve, kes
keny gyalogjárókkal ellátva, kivéve az Ob'ispoL 
utczát, hol legélénkebb a forgalom és legszeb
bek a kirakatok. Az új-városban, mely nappal 
igen csendes, sok a magánlakóház és kert. Le<>. 
szebb útja a Paseo de Isabel gyönyörű paloták
kal, széles járdákkal, kettős pálma-sorral, kocsi-
úttal, ká/óhazákkal, színházzal és a Casinn 
espagnol-\al. A Villa nueva színházban franczia 
előadások tartatnak, a Parque de Isabele-en az 
előkelő közönség találkozik. Folytatása a park
nak a Paseo de Tacon a kormányzó elragadóan 
szép kertjeivel és a növénytani kerttel, melyben 
a forró földöv minden növényfaját tenyésztik. 
A város házai rendesen 1—2 emeletűek, kőbői 
építvék, nagy ablakokkal és kapukkal. A hiányzó 
ablaküveget virágokkal befutott czifra vasrácso
zat pótolja, mig a kapuk sárga rézlemezekkel és 
díszítésekkel vannak gazdagon megrakva. Az 
útczákon igen sok a kocsi, különösen elegánsak 
a volanták, nagy kétkerekű nyitott hintók, me
lyeken két ember ülhet, míg a vérvörös ruhába 
öltözött néger kocsis a gyeplős lovon szokott 
ülni. A Tacon-téren emelkedik a Tacon-szinház, 
melyben évenként híresebb művészek lépnek 
föl. Érdekes látvány itt a páholyokban ülő, gyé
mántokkal ékesített hölgykoszorú, melynek 
figyelme természetesen a fekete szalonruhába 
öltözött úri földszintre irányúi. Télen a bika
viadalokat is látogatja a hölgyközönség. Ekkor 
szoktak megtelni a sétahelyek a legválogatot
tabb közönséggel. A hölgyek hajadonfővel, se
lyemben, bársonyban kocsikáznak, az urak ki
fogástalan párisi divat szerinti öltözékben gya
log járnak és a katonazenekar dalai mellett tar
tanak szemlét. A templomok egyszerűek, de csi
nosak ; a kereskedések nagy része barczelonai 
spanyolok kezében van, kik csak meggazdagodni 
mennek oda. 

A sziget nyugati részén nevezetesebb városok 
Regla és Guanabacoa, szép nyaralókkal és a 
piaristák házával. Matanzas második kereske
delmi városa a szigetnek, 27.000 lakossal, szép 
szabályos útczákkal és csinos épületekkel. 

A keleti részen van Santiago De Cuba város, 
mely még 1514-ben alapíttatott, egészségtelen 
lagúnák közelében. Hajóközlekedése van Brest, 
Haver, Liverpool, New-Orleans, Veracruz, St-
Thomas városokkal; lakosainak száma 74.000 
Garidad del Cobre, hires búcsújáróhely. Hol-
guin, 34,000 lakossal. Baracoa (3000 lakossal) 
a legelső spanyol gyarmat 1542-ből. 

Kuba története 1492-ben október 28-án kez
dődik, a mikor Kolumbus Kristóf fölfedezte és 
uJuanao-nak nevezte el. Később Velasquez 
«Fernandina» nevet adott neki, de ezen nevek 
egyike sem bírta kiszorítani a benszülöttek által 
használt Kuba elnevezést. Kolumbus azonban 
nem tudta, hogy Kuba sziget; az amerikai szá
razföld keleti kiszögellésének tartotta. Csak 
1508-ban hajózta körül először Ocampo Se
bestyén. 

A sziget eredeti lakói indiánok voltak s azok
nak Hatuei nevű főnökétől foglalta el 1511-ben 
Velasquez Diego, ki aztán 1512-ben Baracoai 
és még öt-hat várost alapított; ugyanő elősegí
tette a négerek beszállítását; Mexikóval össze
köttetésbe lépett s végre Kuba főkapitánya lett 
és a sziget felvirágzásának alapját megvetette-

Velasquez 1524-ben meghalt. Utódai szinten 
igen sokat tettek a végre, hogy Kuba s P a n ^ j 
ország jöv'edelmes gyarmatává váljék; de 
után Hernando Soto 1539—1560. években » 
benszülött indiánusokat mind kiirtatta, &UD 
nagyon alásülyedt s csak Havanna ^ " ^ " [ j . 
szerencsés fekvése mentette meg a többi AD 
Iák sorsától, általa tartatván fenn továbbra « ^ 
kereskedelmi összeköttetés a szárazfóldekKei-
sziget régi fővárosát, Santiagót, avagyonoso 
tály s a hivatalnokok lassan-lassan e l b a | £ b e á 
Havannába költöztek s miután ez loo*- • 
megerősíttetett, 1633-ban a kormányzó w 
helyévé s egyúttal a sziget fővárosává is le 
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A gyarmatháborúk alkalmával 1762-ben Ang

lia elfoglalta Havannát és környékét s azt sza
bad kikötővé tette. 1763-ban a spanyolok békés 
uton visszakapták ugyan Kubát Floridáért cse-
ébe de a régi kereskedelmi zárlat többé nem 

v o l t ' visszaállítható. A spanyolok kénytelenek 
voltak 1765-ben Kubának Spanyolországgal sza
bad kereskedelmet engedni, miáltal a sziget fel
virágzása nagy lendületet nyert s Havanna lett 
egész Spanyol-Amerika rabszolgakereskedésé
nek főpiaczává. 

1777-ben Kuba független főkapitányság lett; 
az éjszak-amerikai szabadságharcz után Ha-
'nniita és Santiago kereskedelme szabaddá lett 
más nemzetekkel is, 1790-ben pedig a rab
szolgakereskedés is teljesen felszabadult. 

Mindez azt okozta, hogy e sziget-gyarmat 
hatalmas fejlődésnek indult s a franczia forra
dalom kitörése alkalmával állapota már igen 
fényes volt. San-Domingóról sok franczia roya
lista költözött át Kubára, kiktől az itteni ültet-
vénvesek sokat tanultak, minek az első ered
ménye a kávétermesztés meghonosítása lett. A 
sziget népességének önállósága mindinkább 
emelkedett, de egyúttal megkezdődtek a belső 
torzsalkodások is, melyek első sorban a nége • 
rek és a fehérek közti viszonyra nézve kezdettek 
veszélyesekké lenni. Az 1812-ben Aponte szabad 
néger által szervezett lázadást ugyan még kitö
rése előtt elnyomták, de azután már a néger 
lázadások napirenden maradtak. így 1844-ben 
a négerek Matanzas körűi lázadtak fel, 1848-ban 
pedig, miután a franczia nyugat-indiai gyarma
tok rabszolgái felszabadultak, Kubán is lázadás 
tört ki, melynek a szegény négerek ezrével es
tek áldozatul. 

Miután Spanyolország szárazföldi gyarmatait 
Amerikában mind elvesztette, mindent elköve
tett, hogy Kubát megtarthassa, s nemcsak azért, 
mivel ezen gazdag és termékeny sziget nagy 
jövedelmet hajtott, hanem azért is, mert kulcsa 
a Mexikói-öbölnek s mert természetes köz
pontja a Mexikói-öbölben s a Kamiid-tenger
ben lévő kikötőknek. Ennélfogva megszüntette 
már 1816-ban a dohánymonopoliumot, 1818-
ban pedig az egész kereskedelmet szabaddá 
tette. Nagy gonddal járt el a kormányzók ki
választásában, mert azoknak nemcsak az volt a 
feladatuk, hogy a rabszolgák nagy tömegét 
féken tartsák, hanem hogy a kreol népességet 
is megtartsák a spanyol koronához való hűség
ben, vagy legalább lekötelezettségben. Ez utóbbi 
feladat annál nehezebb volt, mivel a kreolok, 
daczára a származás, nyelv és vallás különféle-
ségének, az Egyesült-Államokkal való politikai 
csatlakozásra állandóan törekedtek, s mivel az 
éjszak-amerikaiak is annálinkább követelték a 
szigetnek az Unióhoz való csatoltatását, mivel 
Anglia is folyton vágyakozott ezen fontos gyar
matot a maga számára megszerezni. A was
hingtoni senatusban már 1845-ben tanácskoz
tak a felett, hogy Kubát megvegyék, s rákövet
kező évben alakúit is egy «éjszak-amerikai tár
saság", melynek az lett volna a feladata, hogy 
Kuba megvásárlására 200 millió dollárt gyűjt
sön össze. Egyidejűleg Kubán a kreolok szintén 
szervezkedni kezdettek, hogy a szigetet fellázít
sak, s Kubát Spanyolországtól fegyveres erővel 
elszakítsák. 1500 embert már össze is toborzot
tak, midőn az Egyesült-Államok kijelentették, 
flogy ily népjogellenes vállalkozást nem se
gélyeznek. Később 1851-ben Narciso Lopez 
uttenden nevű amerikai és Prágay János 
magyar hovédezredessel szövetkezve tett kísér
letet Kuba felszabadítására, kik Bahia mellett 
Rondában partra is szállottak: de ez a kísérlet 
nem sikerült s Lopeznak Havannába 1851. 
szept. 1-én történt lefejeztetésével ért szomorú 
rfk*' ^ r a £ a v János, ki nemcsak maga, hanem 
w>bb volt magyar honvéddel harczolt Lopez 
szabadságáért, már előbb elveszett honvéd
j a i v a l együtt. Arra az elszántságra vállalkoz
tak ok — írj a Vadnay Károly a Budapesti 
^aPlo 1898. évi április 13-diki számában — 

°gy egy üldözőbe vett kubai nagyobb sereget 
megmentsenek, útját állva a spanyol katona-
vetrt ^ kő fallal kerített majorsági épületbe 
lok t ^ a g u k a t * h°gy feltartóztassák a spanyo-
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CZUKORNÁD-ULTETVÉNT KUBA SZIGETEK. 

Órákig csoport százakkal szemben. 
a I - n t a r t o t t a kétségbeesett küzdelem. Mikor 
von H Í m á r n e m b i r t a k védeni, az épületbe 
ran t v a n n a k a b l a k a i b o 1 lődöztek. A pa-

snokló spanyol törzstiszt megadásra hívta 

fel őket, biztosítva életük megkímélése! Prágay 
azt üzente vissza: «Meghalunk, de nem adjuk 
meg magunkat. Magyarok vagyunk.» Akkor 
már a majorság födelének ablakaiból lövöldöz
tek, s a parancsnok nem tudott mást mit tenni 
ellenük, mint hogy felgyújttatta fölöttük a tetőt, 
így vesztek el, — élve egy sem került a spa
nyolok kezére, kik aztán nem sokára eltiporták 
a kubaiak függetlenségi harczát. 

Az Egyesült-Államoknak európai meghatal
mazottjai 1854-ben Ostendeben kijelentették, 
hogy miután Spanyolország a Kubáért felaján
lott 120 millió dollárnyi vételárt el nem fogadta, 
az Uniónak joga és kötelessége a belső nyugal
mukat és létezésüket veszélyező szigetet elfog
lalni. Ennek kivitelét azonban az éjszak-ameri
kai polgárháború kitörése egészen háttérbe 
szorította. 

Az elégületlenség Kuba szigetén azonban 
eközben is napról-napra nőtt; végre 1868-ban 
kitört a forradalom, melynek élén Carlos Ma-
nuel Cespedes kihirdette Kuba függetlenségét. 
A fölkelők vezére Quesada tábornok volt, ki 
alig 26,000 emberrel elkeseredett harczot foly
tatott Dulce tábornok seregével s éveken át 
sakkban tartotta a 110,000 főre rúgó spanyol 
haderőt. Ennek az lett az eredménye, hogy 
Duke tábornok 1869-ben a felkelőknek amnes-
tiát és összes sérelmeikre orvoslást ígért oly 
kikötés mellett, hogy Kuba Spanyolország mel
lett marad; — a felkelők azonban erre nem is 
hederítettek. A középső tartomány köztársasági 
kormánya február 25-én megalakult s azon
nal kihirdette a rabszolgaság megszüntetését. 
Ugyanezen hóban felkelt a spanyol uralom 
ellen a Villa-kerület is, melynek vezére a len
gyel származású Rulolf tábornok lett, ki min
den csatájában győzelmes volt a spanyolokon. 
Április 10-én a középső és a keleti tartomány 
nemzeti conventje Guaimaróban a sziget köz
társaságát 4 államra osztotta fel s alkotmányt 
létesített, kinevezte Cespedest elnökké, s Que-
sadát főparancsnokká. Ez időtájt a spanyolok 
mindenütt veszteségben voltak; mert mig a fel
kelők erős támogatásban részesültek az Egye
sült-Államok részéről, addig Duke tábornok 
megerősített seregét a sárgaláz borzasztóan 
megtizedelte, a szigeten toborzott önkéntes 
légiók pedig önkényességük miatt csak a zavart 
élesztették s végre túlkapásaikban annyira men
tek, hogy Dulcet, miután nézetük szerint nem 
volt eléggé erélyes, 1870 június 2-án elfogták 
és Spanyolországba visszaküldöttek. 

Ugyanekkor Spanyolországot a karlista-for
radalmak is gyöngítették s csakis ennek elnyo
mása után 1876-ban sikerült Martinez Campos 
tábornoknak s utódjának, JoveUar fővezérnek 
1878-ban a fölkelést tiz évi nagy küzdelem után 
s nagy áldozatok árán elfojtani. Ezen idő alatt 
Spanyolország 80,000 katonát küldött Kubába 
s ezekből csak 12,000 maradt meg. Csak az első 
három évi háború 70 millió dollárnál (1 dollár= 
2 frt 20 kr.) többe került Spanyolországnak: e 
mellett megbecsülhetetlen az a kár, a mi a 

68 szigetben esett, miután számos czukor 
dohány-ültetvény teljesen tökre ment. 

A béke Zanjőnban köttetett meg, mely után 
1878 július 3-án kelt spanyol kir. rendelet az 
anyaország közigazgatási rendszerét léptette 
életbe a gyarmaton is és törvényt készítettek a 
rabszolgaság eltörlésére, melyet 1880-ban a 
spanyol kongresszus elfogadván, május 8-án 
Kuba-szigeten ki is hirdettek. 

Végre 18Sl-ben egy kir. dekrétum a spanyol 
alkotmányt Kubán is életbe léptette. E szerint 
a kubai polgárok mindazon jogokat élvezik, 
mint a spanyolok; s Kubának joga van, hogy a 
spanyol kortesbe képviselőket küldhessen, ne
vezetesen 16 szenátort és 30 képviselőt, kik 
kubai választóik érdekeit ott szabadon szolgál
hatják. 

Mindezek mellett is az elégedetlen elemek 
(mulattok, kreolok, négerek, sőt spanyolok is) 
1895. február havában újra fegyvert fogtak s 
Beire vidékén újra megkezdették a szabadság-
harczot. 

Hogy az Egyesült-Államok népe és kormánya 
Kuba iránt oly szerfölött érdeklődik, annak oka 
a következő. Ott fekszik Kuba ezen nagy és 
hatalmas állam tőszomszédságában, oly hiva
tással, hogy annak idején a majd létesülő pa
namai, vagy honduraszi csatornán uralkodjék. 
Az Egyesült-Államok ezt a hatalmat bírni óhajt
ják; mert a két nagy oczeánt összekötendő 
csatorna még nagyobb fontossággal fog bírni, 
mint a suezi, s mert, a mely állam az ezen 
csatorna feletti uralmat kezébe keríti, egyszers
mind ura lesz az ez által összekötött két oczeán 
kereskedelmének és tengeri forgalmának is. 

Nagy kérdés, vájjon Európára nézve üdvös 
leend-e, ha ezt az uralmat az amerikai yankék-
nek sikerülend magukhoz ragadni. Annyi bizo
nyos, hogy Spanyolország nem fogja Kubára 
költött millióit könnyű szerrel ott hagyni s 
zászlaját annak bérczeiről bevonni. 

Berecz Antal. 

LÖVÖLDÖZŐ NÖVÉNYEK. 
A csendes életű növényvilágban, hol zajt 

többnyire csak szél vagy fagy idéz elő, aránylag 
elég nagyszámmal vannak a lövöldöző növények, 
azaz olyanok, melyeknél a bimbó vagy a mag 
bizonyos lövésszerű zajjal szokott megnyílni. 
A legtöbb ily növény a meleg földövön él s így 
ezt a sajátságot nem általában ismerik, habár 
már nálunk is sok embernek volt alkalma egy-
egy agavé- vagy pálma-virág nyitását meghal
lani, a minthogy már Pindaros görög költő föl
jegyezte, hogy a balzsamos tavasz visszatérését 
a datolyafa lövéssel üdvözli. 

A régibb írók közül Schomburg és Humboldt 
jegyezték föl az ily lövéseket először. Mindkettő 
Guyanában hallotta a káposztapálma nyilasa
kor. Ujabban az ágyúvirágnak is nevezett Pilea 
serpijlliflorá-ió\ azt írják, hogy ha ennek viola
barna szinű bimbóit hideg vízbe teszik s on-
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nan hirtelen kivonják, az nagy zajjal pattan fel s 
egy pillanatra egész környékét kékes köddel bo
rítja be. Csaknem hasonló jelenséget látunk a 
Medicago sativa és Sacrothames icopurius virá
gainál, midőn a rovarok mézkeresés végett rá 
szállanak. 

Sokkal nevezetesebbek ezeknél az oly lövöl
döző növények, melyek golyókat is dobnak ki 
magukból a lövéskor. Ilyen a rothadó gályákon 
növő Sphecrobolus stellahis nevű gomba, mely 
valóságos mozsár-bombához hasonló zajjal és 
gyorsasággal dobálja szét magvait. Némely 
ibolyafaj is képes magvát egy méternyire el
dobni, ha az a tokjában megszárad s ez által 
azt fölhasítja. A kertekben gyakran tenyésztett 
varázsmogyoró (Hamamelis virginiana) meg
érett magvait 3—4 méternyire dobja szét a 
magban levő erős rostok segítségével, melyek 
megszáradva ruganyosokká lettek s gyorsan 
összegomolyodnak. A közönségesen ismert Irn-
pativiis noli tangere nevű növény magvai szin
tén messze ugranak, ha érintik őket, mivel a 
mag szirmai száradás után gyorsan begöngyö-
lődnek, s ezért gyakran megtörténik, hogy ha 

mi tekintettel arra a körülményre, hogy Olasz
országban három millió hektárnyi old többe, 
kevésbbé míveletlen marad, nagyon feltűnő jelen
ség. Ausztria - Magyarországon a kivándorlók szama 
1895-ben 60.528 volt, 1896-ban pedig 60 80i 
tehát alig emelkedett. A legnagyobb csökkenés 
Angliában mutatkozik, hol a kivándorlók száma 
ugyanennyi idő alatt 14,000 emberrel fogyott. 

* Európa különféle hadseregeiben jelenleg 
4,600.000 ember áll fegyver alatt 700 ezer loval. 
E haderő ellátása évenként 25 ezer millió frankba 
kerül. Megjegyzendő, hogy ezen szám a békeállo
mányra vonatkozik. 

* Németország lakosságának számát a folyton 
növekedő kivándorlás tetemesen apasztja. Az orosz 
birodalomban és néhány kisebb európai és tengeren
túli országban letelepedett német alattvalók szamát 
nem tudni, de annyit a német birodalom hivatalos 
statisztikája is beismer, hogy külföldön 3.458,boo 
német telepedett le, holott Németországban csak 
472 867 idegen lakik. Francziaország 83.506 nemet 
embernek ad hajlékot, mig' Németországban csak 
19.659 franczia alattvaló lakik. Németországon kivul 
Európa országai közül Ausztria-Magyarországban 
lakik a legtöbb német, azután Svájczban, hol a né
met lakosok száma 94.207. Az éj szak-amerikai 

ben azt hiszik, hogy ez az U. S. (United States = 
Egyesült-Államok) jelzése, némelyek szerint pedig a 
8-as szám átalakulása, mivel a dollár kezdetben 8 
rénből állott. Valószínűbb azonban, hogy ez a régi 
spanyol pénzek utánzataként a Hercules oszlopot 
jelzi, két kigyóval, melyeket a mythologia szerint 
Juno küldött a gyermek Hercules felszabadítására. 

* Mikroskopikus írások. Eégebben sok helyen 
gondosan őriztek egy-egy ritkaságot, mely igen kis 
területen, például egy cseresznyemagon vagy egy 
levelezőlapon könnyen olvashatólag egész verseket 
vagy hosszabb iratokat tartalmazott. Ma e csodák
nak már jóformán vége van, mióta egy angol tekh-
nikus oly Írógépet talált ki, melynek segítségével 
egy angol négyzethüvelyk nagyságú üvegre az egész 
angol bibliát 22-szer le lehet írni oly módon, hogy 
azt nagyító üveg segítségével könnyen lehet olvasni. 
A hihetetlennek látszó dolog valósággal tény. A 
precisia segítségével ugyanis lehetséges egy milli
méter hosszaságot ezer részre osztani, úgy hogy a 
baktériumokat, melyeknek hossza és szélessége néha 
Viooo milliméternél is kisebb, igen jól meg lehet 
különböztetni. Ezzel a géppel tehát egy milliméter 
átmérőjű négyzetet ezerszer ezer, azaz egy millió 
kis négyzetre lehet felosztani. Mivel pedig egy an
gol hüvelyk 25 mm. hosszú, a négyzethüvelyken 
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valaki oly helyre megy, a hol sok ily növény 
tenyészik, egyszerre minden oldalról kereszt
tűzzel fogadják, mely azonban természetesen 
ártatlan legalább az emberre nézve. 

Az összes lövöldöző növények között legjob
ban kifejlődött ez a tehetség a Hura crepitans 
nevű, ágyúfának is nevezett forró földövi nö
vénynél, mely 20—30 méter magas és dísznö
vényként is tenyésztetik. Midőn e fának hámo
zott baraczkhoz hasonló magvai teljesen kiszá
radnak, a hüvely valóságos pisztoly-lövéshez 
hasonló durranással pattan szét s a magvakat 
messze szórja magából. 

A növények lövöldözése tehát meglehetős gya
kori dolog; csakhogy náluk ez a sajátság nem 
önvédelemre szolgál, hanem csak arra, hogy 
magvaikat minél messzebb szétszórják s így 
azoknak elterjedését előmozdítsák. 

EGYVELEG. 
* Az Európa különféle országaiból kivándor

lók száma — az olaszok és spanyolok kivételével — 
csökkenő félben van. Az 1896-ban kivándorolt 
196.730 olasz kilenczven százaléka földmívelő, a 

Egyesült-Államokban 2,784.894 német lakik, holott 
az egész német birodalomban csak 17.550 amerikai 
telepedett le. 

* A vasút terjedése monarkhiánkban. Európá
ban a vasúti hálózat terjedése dolgában az elsőbb
ség Ausztria-Magyarországot illeti meg. Ugyanis 
mig a németországi vasutak hoszsza (47.348 kilomé
ter) 1896-tól 1897-ig csak 935 kilométerrel növeke
dett, addig ugyanazon időben az osztrák-magyar 
vasutak hosszasága (32.180 kilométer) 1300 kilomé
terrel gyarapodott. 

* Az érzékek finomságára vonatkozólag érdekes 
észleleteket tettek a dorpáti egyetemen. Az ered
mény azt mutatja, hogy csak a tapintás érzéke 
egyenlő a férfinál és nőnél; a villamosság iránt a 
nő érzéke fejlettebb, a férfinál pedig az ízlés. A mű
velt férfiak érzéke fejlettebb, mint a műveletleneké ; 
a nőknél csak azt állapíthatták meg, hogy a villamos 
áram hatását a műveletlen nők átlag gyorsabban 
érezték meg, mint a műveltebbek. 

* Az 1897-iki bortermés az 1896. évihez képest 
az egész világon 20 millió hektoliterrel csökkent. A 
legnagyobb különbség Francziaországban mutatko
zott, hol 1897-ben 12306 hektoliterrel kevesebb bor 
termett, mint 1896-ban. 

* A dollár jegye tudvalevőleg egy S betű két 
függőleges vonallal keresztül húzva (%). A legtöb-

625 millió kis négyzetet lehet előállítani. Felt«v<;' 
hogy egyetlen betűre 8 ily parányi négyzet szüksé
ges, egy négyzetmilliméterre már 125.000 betű ju 
s egy négyzethüvelykre 625-ször annyi, ww 
78,125.000. Az angol bibliában körülbelül 3 /» m u"° 
betű jő s így 3V.-szer leírva a bibliát 77 millió betűt 
helyezünk el s így a 625 négyzetmilliméterbol meg 
9 megíratlan marad. Játékszerűnek tűnik fel ez a 

találmány, de gyakorlati fontossága is lehet pl. Kem 
jelzéseknél, híradásoknál s számtalan más esetnen. 
Idővel egy kis ládikóban igen könnyen el lehet; ne 
lyezni ily módon egy nagy könyvtárt s csaK j 
nagyító üveg szükséges, hogy azt kényelmesen eiw 
vashassuk. „ 

* Érdekes esküvője volt egy Lintner nevű w>-
nek Providence amerikai városban. Ot fér]eto 
el békésen, hatodik esküvőjén négy volt féI3eJ^_. 
tanú, az ötödik is csak azért nem jött el, mer; aw 
ban fekvő beteg volt. Nevezetes, hogy az ot w 
férfi közül egyik sem nősült meg újból. 

* Zivatarkor kénytelen az ember esetlegJ* 
menekülni s ezért érdemes tudni, hogy " í ? ? ^ 
melyik fa vonzza magához legkevésbbé a vui 
Lippe-Detmold erdeiben 11 évi feljegyzéseit a j 
kitűnt, hogy a mennykő 56 tölgyfát, 20 [e*]0™{otí 
vörös-fenyőt, de egyetlen bikkfát sem bántott, nu 
10 fa közül 7 bikkfa. 

,g « f e W*. 40. FOLYAM. VASÁENAPI UJSÁG. 

A B O N Y I L A J O S . 
1843—1898. 

j w kedves és jó író, egy derék ember halálá-
ak hire okozott szomorúságot ápril 28-ikán a 

fváros írói közt és a színházaknál. És azon a 
vidéken, a honnan jött a hír, Abony környékén 
is mély fájdalmat terjesztett el. Az írót és em
bert egyformán gyászolják és veszteségét érzi 
az irodalom, a baráti szív, sok magyar uri tár
saság, legközvetlenebbül Nagy-Abony, a hol oly 
közbecsülésben élt. 

Abonyi Lajos irodalmunkban a legkiválóbb 
elbeszélők közül való. Nagy munkásságából az 
elbeszélések külön helyet biztosítanak neki ere-
detiségökkel, zamatjukkal, a népélet száz és 
száz megkapó vonásával, a magyar ember biz
tos jellemzésével, észjárásának visszatükrözésé-
vel és az író szeretetreméltó tulajdonságaival, a 
zamattal, az ideális felfogással, mely a termé
szet körében — a hol az író élt — friss naivsá-
gában érintetlen maradt és semmiféle irodalmi 
irányok hozzá nem férhettek. Magyaros tehet
ségét mindig megőrizte, s ez különböztette őt 
meg annyira irodalmunkban. Abonyi 
nem élt az irodalmi központban, de elég 
sokszor megfordult a Kisfaludy-társa-
8ág, Petőfi-társaság gyűlésein. Magát író
nak nem tekintette, csak látogatónak. 
De ez csak az ő felfogása volt, a ki ott
hon szeretettel gazdálkodott. Hanem 
lelke az irodalomé maradt benső és igaz 
hivatásával, mely oly sokszor csábította 
az íróasztalhoz. A hatás eszközeit, fur
fangjait nem ismerte, nem is kereste; 
a színpad számára írt műveiben is, a mit 
tekhnikai csillogásnak virtuozitásnak ne
veznek, Abonyi nélkülözte, mint eredeti 
tehetség, mely mindig önmagából merí
tett. Kedves, szolid, formás az ő tehet
sége. Olykori pongyolaságában is az ott
honosságot látjuk meg, mely korlátozni 
nem engedi magát. Filozófiája nem az, 
mely messze idegenből hatol át, hanem 
saját énjének tapasztalatai. Emberei nem 
a kicsiszolt és ráspolyozott alakok, ha
nem a hogy az élet mutatja föl szemei 
előtt. A mesében sem a raffinált bonyo
dalmat keresi, hanem a valót. Kedé
lyét, elevenségét nem köti formákhoz 
Naturalistának tekinti magát. «Falusi 
ember vagyok — mondja író barátai
nak, — szép, hogy magatok közé 
fogadtok.* Érzéke azonban erős, me
leg és viszi őt egészséges irányban. A tarka, 
a cziczomázott társaság nem érdekli se szoká
saival, ge indulataival, se modern salakjával. 
Abonyi ezt nem ismeri, sőt kerüli. A népéletet 
azonban nemcsak jelenében figyeli meg, hanem 
legendáinak, románczainak és dalainak is meg
nyitja szivét. 

Irodalmi sikerei nem zajosak, de értéköket 
lsmeri a közönség, mint a jó pénzét. Olvassák 
ország8Zerte könyveit, a regényeket, az el-
•eszéléseket, melyek sok kötetben jutottak 
°rgalomba. Népszínműveiben is mindig üd-

a főváros közönsége a tősgyökeres ma-
^ágú Írót, a kiben fölismerte, hogy hami-

" an- hó barátai pedig gratuláltak neki, 
az>t D e m ^ a óvárosban, vénája, zománcza 
^f tökéletes. Eredetiségét ennek tulajdoni-

• lehetségének sajátszerűségeit azzal 
t 0 ^ a r á z t á k ' hogy a főváros meg nem ron-

csak611118 V á g y o t t i de> h a b á r 8Zive itt dobogott, és 
műi id"1 í é k z á z a d m u l t m á r el, hogy irodalmi 
'rodal e 8 l é 8 kÖltÖÍ h a J l a n d o s a g a i d e f ű z t é k a z 

mit i r I v ó z p o n t h o 2 - Örömmel lehet olvasni, a 
• fogyatkozásaiban is költő. Eegényeiben 
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egyénisége feledteti, hogy művészibb berende
zésben is olvasunk regényeket. Népszínművei
ben ha a színpadi arkhitektura nem kiszámí
tott is, de az iró egy-egy virágszállal folyondár
ral, akáezfával, orgonabokorral, tulipánnal, 
gólyafészekkel ott van. A «Betyár kendője* 
népszínműve, melyet először a nemzeti színház
ban adtak, megérte a népszínházban 1896-ban, 
febr. 26-ikán ötvenedik előadását. A közönWg, 
az irodalom ünnepelte a szerzőt. A «Vasárnapi 
Újság* ugyanezen alkalomból, de máskor is, az 
átalános tiszteletnek kifejező tolmácsa gyanánt 
foglalkozott a jeles íróval, érdemeivel és han
goztatta a tiszteletet, melyet Abonyi Lajos 
országosan kivívott magának. 

Röviden összegezzük emlékeztetőül életrajzát 
és főbb műveit. Abonyi Lajos (családi nevén 
Márton Ferencz) Kis-Terennén, Nógrádmegyé
ben született 1833 január 9-én, vagyonos nemes 
szülőktől. Iskoláit a kecskeméti kollégiumban, 
a pesti ev. liczeumban járta és a pesti egyete
men végezte (1852), időközben a szabadságharcz 
alatt rövid ideig mint mozgó nemzetőr szere
pelt, majd otthon egy lengyel menekülttől fran-
cziául és angolul tanult. 1853 óta előbb apja 

Ellinger Ede fényképe után, 
ABONYI LAJOS. 

oldalán, majd önállóan gazdálkodott és e mel
lett szabad idejében a szépirodalmat is állan
dóan művelte. A közbizalom ezalatt kétszer is elő
szólította elvonultságából s 1861-ben, Pestme
gye aljegyzője, 1867—72-ben pedig járási gyám-
felügyelője volt. A következő években nagy 
abonyi birtokán gazdálkodva élt. 1851-ben a 
Nagy Ignácz szerkesztette «Hölgyfutár* közölte 
első novelláját. «A szenvedély vértanúja* czi-
men. Aztán egymást követték dolgozatai a szép
irodalmi lapokban, elbeszéléseinek száma 90-nél 
többre megy. Eegényei, közül az első, «Észak 
csillagai), történeti tárgyú Svédország múltjából, 
ezt követte az «Egyetem pallosa* a pesti egyetem 
történetéből. Többi regényei: «A mi nótáink* 
(1864. négy kötet), «Kenyér és becsület* (1865.), 
«Magduska öröksége* (1887.), «Az utolsó ku-
ruczvilág*, (1887.,)«A pénzes molnár románcza* 
(1887.). Egyéb elbeszélői művei, elbeszélésgyüj-
teményei a következő czimek alatt jelentek 
meg: «Regék a kandalló mellett*, «Regék a 
pásztortűz mellett*, «A fonó krónikája*, «Itt a 
szép alföldön*, «Az özvegy tehénkéje*. A .Betyár 
kendője* után mely 1873-ban adatott először, 
még több népszínművet is irt; ezek: «Panna 
asszony leánya* (1875.), .Ambrus bácsi* (1878.), 
«Magduska, öröksége* (1878.), .Siroki ro-
máncz» (1889.) és »Leányasszony» (1892.) Leg
utolsó népszínműve «A férfi sorsa a nő*. 

A CZISZTEUCZIEK JUBILEUMA. 
1008—189S. 

A czisztercziek szerzetes rendje, mely oly 
szép helyet biztosított magának nemzetünk köz
művelődésének történetében, immár nyolcz 
századot ért meg, s ennek örömére most emlék
ünnepet ül. 

Ez alkalomból különös érdeklődéssel fordu
lunk a rend története és annak jelenlegi álla
pota felé, melyeket röviden ismertetni is kí
vánunk. 

VII. Gergely pápa idejében a korszellem 
irányzata a társadalom minden rétegében érez
hető volt, s az áramlat a benczés kolostorokat 
sem hagyta érintetlenül. Tapasztalható volt ez 
a Leignes folyó jobb partján fekvő molesmei 
benczóseknél is, kiknek egy része eltért Szent 
Benedek szigorú szabályaitól, s hajlandó lett a 
világiasabb eszmék után indulni. Volt azonban 
a kolostorban néhány szerzetes, a kik Róbert 
nevű tekintélyesebb társukkal a régi egyszerű
ség mellett foglaltak állást. Ennek az lett a 
vége, hogy huszonegy szerzetes búcsút vett 
molesmei testvéreitől ós hosszú barangolás 
után a burgundi herczegséghez tartozó cister-
ciumi völgybe jutott, a hol Odo herczeg és a 

beaunei algróf segítségével fából kolos
tort építettek. Az új telep lakói aztán 
Róbertet kánonszerűleg apátjukká válasz
tották, s ezzel 1098 tavaszán megalakult 
a «cziszterczi»-rend, mely nevét a ds-
terciumi (Citeanx) völgytől vette. 

Szervezkedése után az új területre a 
megpróbáltatás napjai nehezedtek. El
veszte első apátját és megalapítóját, majd 
pedig a kihalás fenyegette a rendet. 

1113-ban megváltozott a helyzet. A 
kolostorba tömegesen tódultak a jelent
kezők, s Harding István apát hozzálát
hatott a rend új szervezéséhez és alkot
mánya kodifikálásához. 0 mellette rend
kívüli hatása volt a régi nemesi család
ból származó Bemard atyának, a ki 
ritka eszességével sorra megnyitja a 
cziszterczi rend előtt Európa országait. 

Később eljutottak hazánkba is. 1142-
hen Stiria felől, a máig is meglevő Hei-
ligen-Kreuzból érkeztek hozzánk az első 
czisztercziek tizenhármán s Czikddoron, 
a mai Bátta&zéken (Tolnamegye) szállot
tak meg. 

A gyarmatosok rögtön kolostort épí
tettek s földmíveléshez kezdtek. A vad 
erdőségeket irtották, a vizeket lecsapol
ták, vízgyűjtő medenczéket (cziszterná-
kat) készítettek, s valóságos paradicso
mot varázsoltak az addig posványos, 
süppedékes területekre. Kertjükben, sző
lőjükben franczia gyümölcsfajokat ter
mesztettek. A kolostor vidékén puszták 
és majorok alakultak, a majorokban 

ipari munkákkal is foglalkoztak, a minek rend
kívüli hatása volt a környező lakosságra is. 
Minden kolostor maga készítette, a mire szük
sége volt. A kőmíves, ács, kovács, timár, takács 
munkáját maguk végezték, sőt kereskedéssel 
is foglalkoztak. 

Azonban e mellett a tudományokat sem 
hanyagolták el, mert nem voltak ugyan iskoláik 
a nép számára, de annál nagyobb buzgalommal 
képezték magukat kolostori iskoláikban. A párisi 
hires egyetemet is ők alapították. 

Qsikádor kolostora már negyven évig szol
gálta a hazai művelődés ügyét, mikor III. Béla 
király trónra lépett. A rend III. Béla királyban 
nagy pártfogóra talált. 1179-ben megalapítja 
Torontálmegyében az egresi apátságot, három 
évvel később pedig Veszprémmegyében a bako
nyi vagyis zirczi apátságot. A király ez időtájt 
különben is többszörösen érintkezésbe jön Fran-
cziaországgal. Első felesége, Ágnes (Anna), 
ekkor már nem élt, s a mint új házasságra gon
dol, figyelme VII. Lajos király leányára, Mar
gitra fordul, kit 1186-ban nőül is vesz. Ettől 
kezdve sorra alapítja a franczia eredetű czisz
terczi kolostorokat és apátságokat. A rend 
iránti jó indulatát fiai is örökölték. S tényleg 
látjuk is, hogy ILI. Béla alatt Egres, Zircz, Pilis, 
Pásztó és Szent-Gotthárd; Imre korában Kerz, 
II. Endre idején Tapoleza, Posega, Schawnik, 
Bélháromkút, Száva-sziget, Szentkereszt, Kap-
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roncza, Esztergom, Buda, Paradicsom-völgy, 
Telki, Ercsi és Trinitás fogadja klastromaiba a 
franezia cziszterczieket. 

Néhány cziszterczi apácza-kolostorral is talál
kozunk hazánkban. Pozsonyban, Veszprém
völgyben, Brassóban és Száva-szigeten a női 
kolostorokat klarisszák lakják. 

így virágzik a rend Magyarországon, míg a 
reformáczió, majd a török hódoltság ki nem 
szorítják. Sorra elpusztultak művészileg épült 
kolostoraik (a csúcsíves építést ők hozták be 
hozzánk Francziaországból), s paradicsommá 
fejlesztett gazdaságaikat gyom és gaz lepte be. 

Száz esztendő múlt el így, mikor az osztrák 
czisztercziek kezdésére új életre kelnek a ma
gyarországi romba dőlt apátságok. Megindult 
tehát az újjászervezés munkája. Mindent élűi
ről kellett kezdeni. Az újjászervezés és a 
vagyonszerzés munkájában kiváló tevékenységű 
volt Zohiay András apát, ki lG91-ben lépett 
a pásztói apátság élére, ki 1702-ben Gyöngyö
sön halt meg 58 éves korában. Arczképe, melyet 
a rend birtokában levő festmény után bemuta
tunk, mindjárt halála után készült. 

A pásztó-pilisi czisztercziek a jezsuiták eltör
lése után az egri gimnáziumban tanárkodtak. 
II. József császár Zircz kivételével őket is el-
törlé, Ferencz király azonban ismét az ő veze
tésükre bizta az egri gimnáziumot, 1813-ban 
pedig a pécsi és székesfejérvári gimnázium is 
kezükbe kerül. 1814 ben a király a zirczi, pilisi 
és pásztói apátságokat egyesítette. Ekkor alakúit 
át a rend tanítórenddé, s azóta fáradoznak a 
magyar ifjúság kiművelésén. Elismeréssel adó
zott nekik Ferencz József király is, midőn a 
szentgotthárdi apátságot 1878-ban a hármas 
apátsághoz csatolta azzal a kikötéssel, hogy a 
rend három főgimnáziumához negyediknek vál
lalja el a bajai főgimnáziumot is. 

A czisztercziek tehát most Egerben, Székes-
Fejérvárott, Pécsett és Baján tanítanak. A je
len iskolai évben összesen 1475 tanuló jár a 
négy rendi gimnáziumba. 

A rend mai tagjai közül nevezetesebbek : a 
rend ez idő szerinti feje, Vajda Ödön apát, 
dr. Platz Bonifácz, a szegedi tankerület fő
igazgatója, dr. Békefi Rémig, a Magyar Tudo
mányos Akadémia tagja s a budapesti tudo
mányegyetemen a művelődéstörténet tanára. 
Kalocsay Alán országgyűlési képviselő szintén 
a cziszterczi rend kötelékébe tartozik. A rend
nek ez idő szerint 139 tagja van, a kik közül 
70-nek van tanári oklevele. A rend tagjai ezen
kívül 14 plébánián működnek. 

A nyolczszázadik évforduló alkalmából az 

összes rendházakban három napi ájtatosság 
volt, melyet iskolái ünnepélyek zártak be. 
Pécs város törvényhatósága ezúttal rendkívüli 
közgyűlést is tartott s föliratban üdvözölte a 
rendet, meleg szavakban emlékezvén meg en
nek érdemeiről. 

A jubileumi ünnepélyeknek azonban leg
becsesebb záloga az a nagy terjedelmű törté
neti munka, mely e rend életének nyolezszáza-
dos évfordulóján jelent meg. Dr. Békefi Bemig 
egyetemi tanár ugyanis megírta a rendi apát
ságok történetét, melynek a most megjelent mű 
a harmadik kötete, s a pásztói apátság tör
ténetét foglalja magában 1190—1702-ig. A 778 
lapra terjedő nagy munka valóságos adatforrás 
a magyar történelemre nézve. A mű három 
részre oszlik. Az első rész a cziszterczi rend 
keletkezését és kifejlődését, továbbá a rendnek 
magyarországi apátságait és múltját öleli föl. 
A második rész a pásztói apátságról szól, a 
harmadik rész pedig az 1138—1702-ig terjedő 
oklevelekből áll. Rendkívül becsesek és érdeke
sek a szöveghez csatolt régi képek és levél
hasonmások, melyekből mi is közlünk egyet 
mutatóul. 

Mindez együttvéve igazi tükre a jubiláló 
czisztercziek múltjának és jelenének. 

K-y Gy. 

A MŰCSARNOK KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
II. 

A mostani kiállításon Bihari Sándor törté
nelmi nagy festménye már másodszor foglal
koztatja az érdeklődést. Az ezredévi ünnep 
emlékére rendelte meg a művésznél Nagy-Várad 
városa a szép múlt idők egyik epizódjának le
festését, azt a jelenetet, mikor Zsigmond király 
Nagy-Váradon, a híres székesegyházban, Szent 
László király sírjánál fogadja Ulászló lengyel 
királyt. Bihari a képnek igen gondos vázlatával 
elkészült már az ezredévi kiállításra. Addig 
mint életképfestőt ismertük, ki az életet jól 
megfigyelte, s annak főleg vidámsága iránt ép 
érzéket tanúsított. Gyors sikerekhez és kitünte
tésekhez jutott. A történeti föladatot is lelki
ismeretesen megoldotta. A művész megtalálta 
tárgyában a mi rendelkezésre állhatott, a régi 
világ alakjait, lovagjait, viseletűkben, fegyver
zetekben, az egyházi pompát, a két királyt övező 
fényt és a színhely komor méltóságát, a temp
lomi mély homályt, az ablakok színes tábláinak 
villogását. Kedves csoport a pompa-színek, az 
egyházi férfiak aranyos öltönyei, a fegyverek 

csillogása, a selyem, brokát és bársony közenett 
a fiatal apácza-lányok fehér csoportja üd 
arczokkal, a mint himnuszt énekelnek, A' n 
festményen fokozottan mutatkoznak a vázlat^ 
kifejezett előnyök, s a művész megczáfoltaT 
aggodalmakat, hogy vázlatán már kimentette 
tárgyát, s a nagy képben talán nem ia fog birnl 
a nagy csoportok fölött annyira, sem a tónus 
ban, sem a megnagyobbodott alakok hatásában 
melyek szétbontják a vázlat finom részleteit' 
Biharit azonban az ezredévi megbízatások tel 
jesítői közül a legjobbak közt látjuk kész nasv 
festményével, melyet N.-Várad városa épen e 
napokban szívesen fogadott el. A kép, az ünne
pélyes pillanathoz mérten nyugalmas, szerkeze
tében könnyen érthető, színhatása pedig a 
szemnek jól esik. Ha históriai cselekvés helyett 
a csoportok elhelyezése uralkodik rajta, a tárgy 
természetének kiszabott volta hozza magával 

A tárlatban történelmi képet csak keveset 
találunk, azok is vázlatban mutatkoznak. Fes
tőink az ilyen nagyobb feladatokhoz hosszabb 
ideig készülnek. Előbb tisztába jönnek, hogy 
mikép fogják jelenetezni, hogyan helyezik el a 
szereplőket és milyen világítást és színhatást 
szántak képöknek. Ez nyilvánul a vázlatokban. 
A részletek kidolgozása, a jelmezek, fegyverek 
feltüntetése, a modellek megválasztása követ
kezik azután, az alkotás stíljével és a képesség 
megpróbálásával. Képzelni lehet, hogy az időt 
fáradságot, a tetemes anyagi áldozatot a művész 
csak úgy fordítja rá, ha biztos, hogy műve nem 
marad műtermében. Meglepetésszerűn a művész 
csak ritkán dolgozhat oly alkotáson, melynek 
helye nincs szalonokban s melyekért a mű-
szeretet nem áldozhat. 

Erre figyelmeztet Háry Gyula kis vázlata is, 
vizfestésű képe : «Dugovics Titusz Nándorfehér
várnál*. Háry legjobb rajzolóink és illusztráto
raink közé tartozik. A műtárlatokon kisebb olaj
festésű képeket találunk tőle, leginkább tájképe
ket, életképeket. Ugy látszik, tehetsége kitör 
eddigi határai közül s új oldalról kívánja bemu
tatni, az eszközök tartózkodó igénybevételével, de 
képessége benső meggyőződésével. Sokszor meg
festett, a történelemből jól ismert jelenet, mikor 
a nándorfehérvári bástyákra feljutott török vitéz 
a győzelmi jelvényt ki akarja tűzni s birokra 
kel vele egy magyar vitéz. Test, test ellen — 
így küzdenek. Dugovics Titusz nem bír vele, 
tehát átkarolja, súlyával veti rá magát és a biz
tos halál megvetésével vonszolja a bástyaszélre, 
hogy a győzelmi jellel együtt temesse el mind-
kettőjöket a halálos mélység. Háry vázlata 
igénytelen arra, hogy feltűnést keltsen. Kicsi, s 
csak az első művészi gondolatnál marad. De a 
gondolat egészséges. A jelenet drámaiságát föl
találjuk benne. Az összeölelkező két vitéz meré
szen van oda rajzolva, a mint a bástya fokáról 
zuhan alá, összeölelkezve, de halálos engesztel-
hetlenséggel. A mélység fölött, már a bástyáról 
aláhullva látjuk őket, mig körültök a bástyákat 
ostromló tömeg vad harcza, küzdése, a mint az 
öldöklő halállal szembe szállva törnek föl. Drá
mai felfogás, mely a küzdés vadsága közt egy
szerre feltünteti, hogy ott feljebb, annyi áldozat 
után is a védelem hősiessége őrizi az utolsó 
fokot, a halál küszöbe ott van, s onnan csat 
visszatérés kezdődik az elpusztulás útjahoz. 
Egyszerű szerénysége mellett is megérdemli a 
kis vázlat, hogy figyeljék meg azok, kikre nézve 
a tehetségek nem közömbösek. 

Kriesch Aladár is vázlatban ismerteti meg, 
hogy mit szándékozik festeni. A 5 o k o n f . ^ 
fiatal művésznek a vallásegyenlőséget kibíre 
tordai országgyűlésről festett képére, fel>^~, 
ezredévi kiállításon volt látható, jó emleketfw 
gondolunk vissza. Ennek friss művészi tm 
donait előre is beleképzeljük új fest™eny*,ó-
mely vázlatban is eleget ígér. Ez a »oro» 
békekötés (1474.) Ulászló és Kázmér lengye 
cseh királyok megjelennek Mátyás király ' 
a ki trónján fogadja őket, és békét kérneK • 
Eltűnt dicsőségünk forrása buzog fol. »z» jjj 
ég alatt, bíboros sátorban emelt trono< 
Mátyás, körülte nagyjai, nyugodtan, bus * 
A lengyel és cseh királyok meghajtott töve ^ 
nak trónjának zsámolya előtt; mögo t t"* ^ 
retök, mely egyaránt kifejezi a Mrályi r a g y o g 
a mit magokkal hoztak és a hódolást. A ^ 
királyok kísérete foglalja el a kép " ^ g y 
részét, s itt elég tér nyílik a müvészneJfc^ 
az alakokban necsak a csoportok színei e» 
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DUGOVICS TITUSZ NÁNDORFEHÉRVÁRNÁL. — Háry Gyula vázlata. 

A németalföldi hires mesterek ha
gyománya éled föl azonban Leempu-
ten Franz életképén. Vásári jelenet 
egy kis hollandi város piaczán, a temp
lom előtt, összevissza kosaras kofák
kal, sertéssel, tehenekkel. Elet és hű
ség minden alakon; nagy megfigyelés 
az előadásban és erő. 

Frenzel Oszkár berlini állatkép
festő. Tőle * Udvarlás* gyöngéd czím 
alatt látunk a meredek part alatti 
folyóban egy tehenet és bikát, eleve
nen festve. A tájkép is igen jó hozzá. 

Végül Baertsoen Albert norvég festő 
egy tengerparti szép képét mutatjuk 
be. «Est az Escaut»-n, mondja a kép 
czime. Néhány halászhajó, egymás 
mellé vonva. Ezek is pihenni látsza
nak. Egy pár halász maradt rajtok 
őrizőnek, a kik a hajó hátulján tüzet 
gyújtottak szegényes vacsorájukhoz. 
Minden oly nyugodt, a tenger, a levegő 
és az emberek, s az est hangulata 
uralkodik a képen is. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

ságát, hanem egyéni jellemeket, érzéseket és 
indulatokat mutasson be. 

Életkép ezúttal is sok látható a kiállításon. 
Kedélyes és vidám tárgy Hegedűs Lászlóé, 
melynek «Az ellenség» czímet adott, s tényleg 
csakugyan hadi lábon élő feleket mutat, katonát 
ós czivilt, kiket humorral fegyverzett föl a festő. 
A hadgyakorlaton levő katonák, kiknek a sipká-
jokon látszik a fehér vászonszalagról, hogy 
csakugyan ellenségek, falusi korcsmába tértek 
be. Nem látszik rajtok, hogy tudomásuk volna 
az ellenséges területről. Pedig csakugyan itt az 
ellenség. A míg ők a csinos korcsmárosnét 
veszik ostrom alá, ugyanazon asztal túlsó végén 
ott van az ellenség: egy parasztlegény. Magában 
egyedül ül, ott, a hol máskor bizonyosan jobb 
dolga volt, a hol most is akadna helye a szép 
asszonynak. De hát katonáké a világ. A me
nyecske még kacsint is a portyázó katonákkal 
s a legény savanyún nézi a nyalka ellenséget. 
Gondolhatja, hogy esztendőre neki is módjá
ban lesz az uniformis hatalmát venni ma
gara; vagy visszaemlékezhetik, hogy ő sem 

A w*Ön'X ^Z e ^ e n s ^ 8 azonban rá sem figyel. 
A külföldi képekről se feledkezzünk meg. Ki

állításainkat elég jónevű művészek keresik föl, 
gyakran elsőrangúak is. A tisztességes vendég
szeretetet rendszeresen a múzeum képtára gya-
"orolja, melyet évről-évre gyarapítanák kül-

I01cu e s hazai művekkel. 
Aupiisztinovicz Alexandert, a lengyel arczkép-

Fiatal szívvel. Irta Sajó Sándor. 
Lapunk olvasói több szép költeménye 

után némileg már ismerhetik Sajó Sándort; 
de egyéniségét még előnyösebben mutatja be köl
teményeinek gyűjteménye. Vannak költök, kiknek 
egy-két versét szívesen elolvassuk, de gyüjtemé-
nyök fáraszt, untat, mert nagyon egyszínű, ismét

léssel teli. Sajó Sándor nem azok közé tartozik, 
ha találkozunk is néha szintén ugyanazon tárgy
nak, hangnak több-kevesebb szerencsével alkal
mazott ismétlésével, költeményeiben általában elég 
friss erő, eleven élet buzog. Játszi képzelet, lendü
letesség, formaérzék jellemzik költeményeit. A kötet 
első cziklusát (Első hevülés) szerelmi dalok töltik 
be, többnyire kedvesen csengő apróságok, egy-egy 
ötlettel, néha epigrammai éllel, olykor érzelmes, 
majd gunyoros hangon. Itt-ott Heine hatását is 
érezzük, különösen, mikor a romantikusan érzel
mest a gúny és szatíra torzító elemeivel vegyíti. De 
mintha a hatást nem közvetlenül, hanem másod 
kézből vette volna át. Például azok a versei, melyek
ben Indiába vágyik kedvesével, mintha csak egy 
jeles ujabb költőnk hasontárgyú költeményeinek 
visszhangjai volnának. A második cziklus •Változa
tok* czimet visel. Itt valóban változatosabb a tárgy 
és hang. A szerelem ugyan még mindig helyet 
kivan magának, de a honfiérzések is megszólalnak 
s a családi érzelmek sem maradnak megdalolatla-
nul. Ilyen meleg családi versek a «Jó anyádtól ha 
búcsúzol», «Özvegy asszony», «Dal az édes anyáról', 
• Apámról* cziműek. Vannak e cziklusban még apró 
epigrammai költemények, gengre-képek, sikerült 
fordítások Heinéből stb. Az utolsó cziklus (Lujza 
könyve) a csöndes fészket alkotott boldog szereimet 
és az apai örömeket zengi. A kötetből az olvasó sok 
sikerült költeményt válogathat össze, egy párnak 
czimét példa gyanánt ide jegyezzük: «Egy kis 
babának*, • Vidám óra», «Évfordulón*. Ez utóbbit 
ízelítőül be is mutatjuk: 

«»ioi mar ismerjük, az előbbi kiállításból saját 
rczKepe után. Előkelő és biztos művészi tulaj-

ónokkal festett képe látható most, mely 
^mbratovicz lembergi bibornok-érseket ábrá-
o l 8zeP díszítő üomyezeiDen, xempiomi 

ziopcsarnok lábánál, a mint bíboros öltönyé-
» imazsámoly előtt ül. Nyugodt és előkelő 

mjta mmden. 

AZ ELLENSÉG. — Segédül. László festménye. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
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Évfordulón. 

Zúg az élet örök árja, 
Tolul, árad habra hab ; 
Millió a változatja, 
Mégis mindig egy marad. 

Zúgó-zajgó áradatban 
Fölcsillámló csöpp vagyok : 
Hab játéka, hogy születtem 
És hogy egykor meghalok. 

Milljó csöpp kél, csillan, — elhal. . . 
Mind betölti bús sorát, 
S az időnek örök árja 
Egykedvűen zúg tovább . . . 

Az 1848 49-iki harmadik honvédzászlóalj tör
ténete. Irta llegyesi Márton. Azokban a legendás 
küzdelmekben, melyeknek félszázados évfordulóját 
a nemzet nem régiben országos ünneppel ülte meg, 
a harmadik honvédzászlóalj különösen dicsőséges 
részt vett. Ott harczolt Szent-Tamásnál; győzelem-
ről-gyó'zelemre vitte zászlaját az áprilisi hadjárat
ban ; Budavár ostrománál az elsők közt nyomult a 
várfalakra, és zászlaját, melyet a világosi fegyver
letételkor maga égetett el, sehol sem érte folt. 
Damjamich, Vetter, Földváry, Görgei voltak egy
más után a parancsnokai és szabadságharezunk 
legvitézebb katonáit számította tagjai közé. Hegyesi 
maga is velők harczolt a kezdet kezdetétől a vég 
végéig. Részben saját följegyzései nyomán, részben 
kortársai szolgáltatta anyagból irta meg történetét, 
nagy lelkesedéssel. Mint maga irja a Görgeinek 
ajánlott könyv előszavában: «igyekeztem az egész 
lelkemet belelehelni, mely izzik a szabadsághar
ezunk történelme iránti forró lelkesülés hevétől*. 
A könyv szabadságharezunk irodalmának egyik na
gyon értékes terméke. Megjelent a Franklin-Társu
latnál Ízléses kiállításban Budapesten ; ára 1 forint 
80 krajezár. 

Német munka a magyar alkotmányról. Dr. 
Radó-Rothfeld Sámuel a hazai német nyelvű sajtó
ban kifejtett működése folytán előnyösen ismert 

( publicista tollából igen derék könyv jelent meg Ber
linben «Die ungarische Verfassung geschichtlich 
dargestellt» czim alatt. E munka a magyar állam
jogot ós alkotmánytörténetet ismerteti meg a ma
gyarul nem értő külföldi közönséggel. A honalapí
tást megelőzött vérszerződéstől kezdve egész nap
jainkig világos és a figyelmet lebilincselő modorban 
vázolja a magyar állam közjogi viszonyainak alaku
lását, az alkotmányosságért és nemzeti létünkért 
folytatott küzdelmeinket. A magyar viszonyokról 
eddig is jelentek meg német nyelven munkák, de 
valamennyi csak ugy hemzseg a tévedésektől, sőt 
nem egyszer a czélzatos ferdítésektől. Dr. Radó-
Bothfeld munkáját eleitől végig figyelmesen elolvas
tuk s nem akadtunk benne közjogi vagy történeti 
tévedésre, a mi azt mutatja, hogy beható tanul
mánynyal és gonddal állította össze a terjedelmes 
jogi és történeti anyagot. Külön fejezetekben tár
gyalja a 48-iki nagy átalakulást, azután az abszolu
tizmus kísérletét, a 67-ki kiegyezést, a dualizmust, 
a korona és parlament közti viszonyt. Helyesen és 
hazafias szellemben tárgyalja továbbá Horvátország 
közjogi és politikai helyzetét, a nemzetiségek viszo
nyait, végül az 1867 óta bekövetkezett fejlődés tör
ténetét. A függelékben a legfontosabb közjogi tör
vények szövegét adja. Tekintettel a függőben levő 
kiegyezésre, e munka nagyon is időszerű, mert lépten -
nyomon tapasztalhatjuk, hogy a külföldnek még 
most sincs tiszta fogalma arról az államjogi hely
zetről, melyet Magyarország mint az osztrák-magyar 
monarkhia egyik önálló és Ausztriával mindenben 
egyenjogú tagja elfoglal. 

Tanulmányok a XVI. század vallásirodalmá. 
ból. Irta dr. Rupp Kornél. Ilyen czim alatt egy 
106 lapra terjedő kötet jelent meg közelebb a 
Franklin-Társulat kiadásában. A munka, mint 
czíme is mutatja, irodalomtörténeti tartalmú. 
Nyolcz tanulmányt foglal magában, melyeket a 
szerző előbb külünböző folyóiratokban tett közé s 
most tárgyaik rokonságánál fogva állította össze 
egy gyűjteménynyé. Az egyes értekezések részint 
az első magyar bibliafordítókkal, részint a XVI. 
századbeli magyar költőkkel foglalkoznak, részint 
pedig egy akkori hires nyomdáról értesülünk belő
lük. A tanulságos könyv bizonyára érdekelni fogja 

a magyar irodalomtörténet kedvelőit. A csinos 
kiállítású kötet ára 1 frt 20 kr. 

Bolintineán Demeter költészete. Tanulmány. 
Irta Nagy Károly. Bolintineán Demeter egyike 
volt a kiválóbb román költőknek ós íróknak. 1860 
előtt sok szép költeményt irt s később is nagy ter
mékenységgel dolgozott. Azok számára, a kik művei 
iránt érdeklődnek, nagyon hasznavehető tanul
mányt irt Nagy Károly, abban a nézetben, hogy a 
nemzetek barátságát a költők ós irók műveinek 
ismertetése csak előmozdíthatja. A czél ép úgy 
dicséretet érdemel ebben az esetben, mint a mód, a 
melylyel a szerző azt elérni igyekszik. A könyv ára 
1 korona. 

Egyetemes könyvtár czim alatt Győrben a 
Gross-testvérek kiadásában megjelenő vállalatból 

hires regényének dramatizálása. A regényíró 
mellett Barricre dolgozott a szinrealkalmazásban 
magyarra pedig Szomory Emil fordította. Évtize
dek múltak el, mióta a regény megjelent, aztán 
színpadra került. Hódított mindenik, s az utolsó 
években két dalműköltő opera-szövegnek i8 
fölhasználta. A magyar operaszínházban Leon-
cavallo operája, a «Bohémek» tavaly került be
mutatásra, s nagy élvezettel fogadta a közönség 
Szövegét már akkor ismertettük, az előadásról 
képeket is közöltünk. A nemzeti színházban is 
kedvtelve nézte a közönség a könnyelmű, vidám 
népség, a művészek, irók, grisettek társaságának 
elmés és életteljes rajzát, kivált ha rágondolt 
hogy Murger művének t hatása hány könyvön és 
színművön meglátszik. Érzékeny meséje, a beteges 

Van Leeinpullen Franz : Vásár előtt. 

Augusztinovicz Alexander: Sembratovicz érsek arczképe. 
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két újabb füzet hagyta el a sajtót. Egyik Katona 
t Bánk-bán*-ja, jegyzetekkel ellátta Zoltán Vilmos. 
A másik : Az 1H4H—40-ik szabadságliarcz vértanúi, 
a szabadsághacz félszázados évfordulójára irta dr. 
Vajda Emil. Gróf Batthyány Lajos külön arczképé-
vel, és az aradi tizenhárom vértanú csoportos arcz-
képével. Egy-egy füzet ára 20 kr. 

Füzetek. Emlék, negyvenéves csurgói tanársága 
alatt megjelent dolgozataiból összeállította Héjas 
Pál, ref. főgimnáziumi tanár. Egy része alkalmi 
dolgozat (emlékbeszédek), másik része «kalászok» az 
antik világ mezejéről. Csurgón jelent "meg s ára 
1 forint. — A deési kaszinó története, irta Kádár 
József. 

Nemzeti színház. A nemzeti színházban április 
22-ikén került színre a «Bohémé-világ*, Murger 

Mimi szerelme és elhervadása sem új, s talán 
ez tetszik legjobban a közönségnek. A könnyel
műség, gondatlanság igazi alaphangja nem m*n.}& 
volt meg az előadásban, de sok művészettel ját
szottak Mihályfi, Dezső József, Császár. Zilahi, 
Gabányi, a nők közül pedig Török Irma (Mimi). 
Csillag Teréz és Paulayné. 

A Magyar Színház. Az 1848-iki események 
emlékünnepére irt művek közül a Magyar Színház
nak jutott a legsikerültebb. Ez Beöthy Laszio 
és Rákosi Viktor •Aranylakodalom, színmüve, 
melynek hazafias szelleme, költői lendülete e 
drámai hatása minden este megtölti a színhaza^-
Mióta márczius közepén először adták, szakaaa^ 
lanul a játóksoron van, s április 25-ikén m 
negyvenedszer került szinre, még mindig «> 
hatással. 

18 SZÁM. 1898. 45. KVKOLYAM. 

Magyar opera Berlinben. Gróf Zichy Géza 
,Alár* czimű operája, a mely Budapesten is sikert 
hatott, május 3-ikán kerül először szinre a berlini 
udvari operaházban. Az előadáson a német császár 
is jelen lesz. «Alár» Vilmos császár óhajára kerül 
Berlinben előadásra, miután ezt az operát Vilmos 
császár Budapesten léte alkalmából hallotta. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia ápril 25-iki ülése báró 

Eötvös Loránd elnöklete alatt ment végbe. 
Concha Győző emlékbeszédet tartott az akadémia 

nagyhírű elhunyt külső tagja, Gneist Budolf német 
tudósról, ki mint író ós tanár éreztette hatását. Iro
dalmi munkássága 1841 és 1858 közé esik; 1857-ben 

VASÁRNAPI UJSÁG. 

démia Teleki-diját nyerte el. Poétíkusan írt részle
teket mutatott be a drámából. Gyulai Pál a felol
vasás után átadta neki a tagsági oklevelet, s üdvözlő 
beszédében így szólt: «Kisfaludy Károly halála óta 
nem egy költő ós kritikus hirdette elméletben és 
gyakorlatban hol a költői, hol a szini hatás elvét és 
a költői hatás a líra és rhetorika túltengósévé vált, 
a szini pedig színpadi mesterkedéssé. Csak egy jogos 
hatás van: a drámai, mely teljesen összeolvasztja a 
költői és szini hatás elemeit. Törekedjék ön is, tisz
telt tagtárs, ez eszmény felé és kövesse siker mun
kásságát.. Ezután Hegedűs István olvasta fel «Kis
ded hajlék, czimű költeményét, a hallgatóság tet
szése közt. Majd Ágai Adolf mutatott be gyermek
leveleket, abból a nagy halom levélből válogatva, 
melyeket mint a «Kis Lap . szerkesztője gyűjtött. A 

Baertsoen Albert: Est az escaut-n. 

Frenzel Oszkár: Udvarlás. 
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C o n c h a S m u n k a J a ^ angol alkotmányról. 
hatósáfÍJ°sszafa,n m e r t e t t e Gneist fontos művét, 
e S u ^ T ' A z ^ a d é m i a 1894-ben vitte 
"tán s í K T a • A Jfelolvasót megéljenezték. Ez-
t e n i v 2 a ? w m a ? m t k é x terjesztette elő a jelen
t ő n v S t - í ) r w ? 8 Í á r i 0 S I l a k ' k i ^dé lyben az 
é v f o r d E • d h t C ! t t a B r a í «óban , születése 400-dik 
a váro7Pí™ U D n e ? h k mS- 22-én Nagy-Szebenben, s 
melyen N _ l a i i k e d é m i á t i s meghívta. A gyűlés, 
feltűnést H t S v németnyelvű meghívója élénk 
to^P%en képviseltetni7 ^ * * ' " ^ ™ 

öléséfo f a lrd y" t á r S a s á g "P"1 27"én t a r t o t t a h a v i 

gyaitössS!81 Pál e lnökle te aIatt- Nagy közönség 

M a b b B á h Í r ; a J á r S a S ^ g ÚJ t a «J a székfoglalójául 
első felvo__* 7 _*" 8 z mmuvéből olvasta föl az 

»»«. a Szerelem* czímtíbó'l, mely az aka-

gyermekkedély derűs nyilatkozásai ezek a levelek, 
melyeket Agai szeretetreméltóan foglalt össze. 

A hírlapírók nyugdíjintézetének közgyűlése. 
Ápril 24-én tartotta közgyűlését a hírlapírók nyug
díjintézete Falk Miksa elnöklete alatt. Bövid volt, 
de az eredmények eleget beszéltek. A kamatozó 
vagyon 607 ezer forintról 650 ezer forintra emelke
dett. A múlt évben a jövedelem volt: 54,777 forint, 
a kiadás : 46,895 forint. Az intézeti ház 17,800 frtot 
jövedelmezett, a mi hatodfél százaiékos kamatozás
nak felel meg. A Bródy-alap jövedelméből 12 hírlap
írót 650 forint segélyben részesítettek. A közgyűlés 
által választott igazgatósági tagok a régiek marad
tak, csak Porzsolt Kálmán helyére került Szatmári 
Mór és a felügyelő bizottságba választottak három 
új tagot. 
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A Nemzeti Szalon, a képzőművészek és műpár
tolók egyesületének ápril 24-iki közgyűlése új igaz
gatóságot választott az egyesület vezetésére. Az 
előbbi igazgatóság, mely a kezdet nehézségei közt 
vezette az intézetet, lemondott, s jelentésében kérte, 
hogy helyébe újat válaszszanak. 

A gyűlésen Hock János képviselő fejtegette a 
Nemzeti Szalon czéljait. Azt óhajtja, hogy ne ver
senytársa, hanem testvére legyen e társulat az Orsz. 
Képzőművészeti Társulatnak, s arra törekedjék, 
hogy kenyeret adjon a művész kezébe, hogy függet
lenül dolgozhasson a dicsőségért. Emeljék a mű-
vásárlást díjtalan kiállítások rendezésével, képek 
részletfizetésre való eladásával, úgyszintén a művé
szek kisebb képeinek ós vázlatainak eladásával és 
alkosson ösztöndijakat és pályadijakat, stb. Hock 
János élénk tetszéssel fogadott beszéde után, az ő 
indítványára a közgyűlés nagy lelkesedéssel egy
hangúlag Andrássy Gyula grófot kiáltotta ki elnök
nek, kit küldöttség hívott meg a közgyűlésre s itt 
Ráth György diszelnök üdvözölte. Gróf Andrássy 
Gyula megköszönvén a bizalom megnyilatkozását, 
röviden kifejtette programmját ós elfoglalta az el
nöki széket. Majd megtartották a választásokat, me
lyeken alelnökké Feszty Árpádot és Hock Jánost, 
igazgatóvá Kardos Gyulát, gazdává Regele Jánost, 
pénztárnokká Baumann Antalt, ügyészszó dr. Ké-
pessy Józsefet, a választmányba pedig Bezerédy Gyu
lát, Gerster Kálmánt, Margitay Tihamért, Kimnach 
Lászlót, Kallós Edét, Vaszary Jánost, Roskovics 
Ignáczot, Tolnay Ákost, Berzeviczy Albertet, béla
vári Burghard Konrádot, Fekete Józsefet, Siposs 
Antalt, Csajthay Ferenczet, Kiszely Gézát, Forgó 
Istvánt, dr. Zboray Miklóst; póttagokká: Márk La
jost, Basch Gyulát, Innocent Ferenczet, Holló Bar
nát, Lechner Gyulát, Szabó Imrét, Fodor Istvánt, 
Peterdy Gyulát, Wellisch Alfrédet és Szalay Károlyt 
választották. 

MI UJSÁG? 
* A «Vasárnapi Ujság» s z e r k e s z t ő s é g i iro

dá ja f. évi május hó 6-ikától kezdve Budapest 
IV. kerületében, a Királyi Pál-utcza 4. számú 
házában lesz. 

A király Kissingenben. Ő felsége a múlt hetet 
külföldön töltötte. Ápril 20-ikán reggel érkezett 
Münchenbe, leánya, Gizella főherczegnő ezüstlako
dalmára. Onnan Drezdába ment ápril 23-ikára, a 
szász király 70-dik születésnapjára rendezett ünne
pélyekre, melyeken Vilmos német császár ós Luit-
pold bajor régens- herczeg is részt vett. Királyunk 
innen Kissingcnbe utazott Erzsébet királyné látoga
tására, ki több hetet fog tölteni a fürdőben. A király 
gróf Hohenembs néven, inkognito érkezett Kissin-
genbe, de ez nem akadályozta a lakosságot tisztele
tének őszinte nyilvánításában. A király ápril 28-ikáig 
maradt Kissingenben. O felsége május 9-ikén hosz-
szabb időzésre Budapestre jő. 

A királyné május a hónapot is Kissingenben tölti, 
hol jól érzi magát. Minden reggel megjelenik a 
Rákóczi-forrásnál, maga meríti meg korsóját a 
savanyú vizből, sétája közben nyájasan fogadja a 
köszöntéseket, a czukrásznál maga választja ki a 
süteményeket. Nagyobb gyalogsótákat tesz minden 
nap, a úgy látszik a fürdővendégek kíváncsisága 
sincs terhére. 

Ferencz Ferdinánd főherczeg honvéd adju
tánsa. Ferencz Ferdinánd törzskari kíséretébe a ki
rály Rónai Horváth Jenő m. kir. honvédezredest 
szolgálattételre rendelte be. A főherczeg a magyar 
honvédség viszonyaival is részletesen meg akar 
ismerkedni s ez okból rendel törzskarába a király 
melléje egy honvédtörzstisztet. Rónai Horváth Jenő 
ezredes, ez idő szerint a budapesti 1-ső honvódgya-
logezred parancsnoka, a múlt év nyaráig a taktika 
tanára volt a honvédtörzstiszti tanfolyamon. Szak
irodalmi működése is érdemes a magyar hadi iroda
lomban s ez érdemeiért a tudományos akadémia 
évek előtt levelező tagjává választotta. Több katonai 
monográfiát irt. Csak nem régiben jelent meg tőle 
az akadémia kiadásában: a •Magyar hadviselés tör
ténete, két nagy kötetben. 

Egy millió forint közművelődési és ember
barát i czélokra. A honalapítás ezredévének ünnep
lésekor Budapest főváros közgyűlése egy millió fo
rintnyi alapítványt szavazott meg művelődési és 
jótékonysági czélok előmozdítására. Az alapító ok
levélben kell meghatározni közelebbről a czélokat. 
Ennek megszerkesztése fölött a múlt héten tanács
kozott egy bizottság. Ajánlották új szegényház épí
tését, városi múzeum állítását, a szabadságszobor 
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elkészítését, munkás-kaszinók szervezését, gyermek
menhelyet, az Emke segélyezését, kisdedóvó intéze
teket. Végül abban állapodtak meg, hogy Halmos 
János polgármester a közgyűlés elé mielőbb javas
latot terjeszt, a mely szerint 1890 január elsejétől 
kezdve kiadják az egy millió forint négy százalékos 
kamatát, azaz 40,000 forintot, a tőkét pedig pél
dául 20 év alatt egyenlő részletekben fizetne le a 
főváros. 

Kossuth levelei Helfy Ignáczhoz. Helfy Ignácz 
néhai képviselő, Kossuth Lajos bizalmasa elhuny
ván, özvegye visszaköltözött Olaszországba. Helfy 
tudvalevőleg folytonos levelezésben állt Kossuthtal, 
ki nyilvánosságra szánt leveleinek nagyobb részét 
is hozzá intézte ; emlékiratainak kéziratait is Helfy 
őrizte. Az özvegy ezekre nézve úgy intézkedett, 
hogy Kossuth munkáinak kéziratait Kossuth Fe-
renezhez juttatta, a Kossuth és Helfy levelezését és 
egyéb irományokat gondosan becsomagolta és a 
Magyar Általános Hitelbankban helyezte el. 

A kolozsvári Mntyás-szobor. A kolozsvári Má
tyás-szobor mintája és öntvénye már közel áll a be
fejezéshez, alkotója, Fadnuz János műtermében. A 
szobor költségeiből még 30.000 forint hiányzik s a 
szoborbizottság most ennek az összegnek beszerzé
sén fáradozik. A bizottság, melynek Hegedűs Sán
dor országgyűlési képviselő az elnöke, sajátkezüleg 
írt levelekben kérte meg a főváros pénzvilágát, va
gyonos polgárait, a főpapokat és a főurakat, hogy a 
hiányzó összeget adják össze. Hivatkoznak a király 
példájára, a ki 13.000 forintnyi adományával kezdte 
meg a gyűjtést és ezáltal a szobor eszméjének is első 
kezdője volt. A leleplezésen, melyet országos ünnep
ségek közt az őszre tervez a bizottság, ígérete sze
rint a király is jelen lesz. 

Az erdélyi Unió élő tanúi. Kolozsvártt hazafias 
kegyelettel készülnek az Erdélylyel való Unió fél
százados évfordulójának méltó megünneplésére. Az 
1848-iki erdélyi országgyűlés száznál több képvise
lője közül mindössze öten vannak még életben, és 
pedig Ugrón Gáspár szombatfalvi földbirtokos, gróf 
Vass Albert kolozsvári földbirtokos, Jancsó Ádám 
kecskeméti ref. gimn. nyűg. tanár, Iloffgrnff János 
beszterczei ügyvéd és Tapler Károly nyugalmazott 
kúriai biró. A nagy esemény élő tanúi külön ünnep
lés tárgyai lesznek. 

J ö t é k o n y c z é l u ;t l lanisoi- . - . j ; i l< ;k. Mint az előző 
években, ez idén is nagy jótékonyczélu államsorsjátók 
tartatik. A játékterv nagyon kedvező esélyekkel kecseg
tet, a főnyeremény 150.000 korona, az összes nyere
mények 3fi5.000 koronára rúgnak. Sorsjegyek á "2 írtért 
kaphatók minden só- és adóhivatalnál, a legtöbb posta
hivatal és dohánytőzsdében. A hnzás f. é. jún ius hó 
30-án történik. 

A k a r ö n s z é p l e n n i ? Czei-ny Meti rózsateje föl
séges tulajdonságai folytán a kozmetikai szerek között 
előkelő helyet foglal el. Hölgyeknek n e m szabadna 
elmulasztani ezzel a szerrel próbát tenni . Az Anton J. 
Czerny-féle jónevü czég Bécsben (XVIII . Kari Lud-
vigstrasse 6, raktár I. Wallflschgasse 5), a mely egyéb
iránt már arany- és ezüst érmekkel , ugy nemkülönben 
az idén Londonban és Parisban a nagy éremmel , 
díszoklevéllel és érdemkereszttel is kitiintettetett, a 
szép olvasó hölgyeknek (avagy a szépnek lenni aka
róknak) ezzel a készit inénynyel a legkitűnőbb ifjúsági 
és szépség-elixirt nyújt a. Ezt illető prospektusokat a 
czég kívánatra bárkinek ingyen és díjmentesen küld. 

M á j u s l i ó 1 1 . é s 1 2 - é n " t a r t j á k m e g a H-ik Magy. 
kir. szab. Osztálysorsjáték első húzását. Az erre vonat
kozó e számunkban közölt hirdetést ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. A vidéken lakók kényelmére és a megren
delés k ö n n y ű eszközölhetése végett mai számunk vi
déki kiadásához a Budapesti takarékpénztár r. t. (Hu-
dapttt, Korrmahtreteg-utata 11.) ezégnyomásával ellá
tott postautalvány van mel léke lve . 

T e j g a z d a s á g . Minden gazdának megvan bizonyára 
abbeli tapasztalata, hogy a tehenek tejének jósága és 
mennyisége az istállóbeli tápláltatás következtében csök
ken. N e m mulaszthatjuk e l tehát a gazdálkodó urakat 
a már 45 év óta a legjobb sikerrel alkalmazott Franz 
Joli. Kwizda (cs. és kir. osztrák és román kir. veteri-
nárius-készitmények szállítója Korneuburgban Bécs mel
lett) Korneubun/i marhatáppordra figyelmessé tenni , 
m i n t olyan takarmánypót szerre, me ly állandó alkal
mazás mel let t ugy a tej jóságát, m i u t annak m e n n y i 
ségét fokozza. 

F o n e i é r e , p e s t i b i z t o s í t ó - i n t é z e t . A Fonciére , 
Pesti b iztos í tó intézet rendes évi közgyűlését f. évi 
április 30-án tartotta meg. Az ezen intézet által a 
m . évre vonatkozólag közzétett zárszámlából a követ
kező számadatokat veszszttk á t : A törlések levonása 
után fennmaradt m. évi díjbevételek az elemi- h bal-
esetbiztositási-dyazatokhan 4,619,712 írt 0:» krra és az 
életbizlositási-dgazatban 1.156,356 írt 15 krra. Összesen 
5.776,068 írt 24 krra rúgtak, míg a későbbi években 
esedékes dijkötelezvények és dijváltók ál lománya 
8 .424,695 írt 52 kr. értéket képvÍBel. Az életbiztositdxi-
ágazat összál lománya a lefolyt üzletévben 27.761,646 
forint tőke és 9.005 forint járadék-összegre emelkedett . 

VASÁKNAPI UJSÁG. 

I A készpénzdij tartalékok és díj-áthozatok a viszonbiz-
! tositók hányadának levonása után az élrtbiztositási-

daazatban 5.860,880 frt 12 kr és az elemi- és baleset-
biztoeüdri ágazatokban 987,334 frt 77 krt tesznek ki. 
A készpénzdijtartalékok szaporodása az előző évi állo
mánynyal szemben ennélfogva 471 956 frt 58 krra rúg. 
Az intézet tőkéi, ide n e m értve a képviselőségeknél 
künnlevő pénzkészletet ós a képviselőségek és ügyfe
leknél künnlevő követelési egyenlegeket, következőkép 
vannak e lhelyezve: Pénzkészlet az intézet központjában 
80,449 frt 64 kr. Hitelintézeteknél és takarékpénztá
raknál levő követelésekben 1.373,4515 frt 32 kr. Az 
intézet budapesti és bécsi tehermentes házaiban 1.681,858 
forint 98 kr. Állampapírokban, vasúti elsőbbségi kötvé
nyekben és óvadékképes záloglevelekben 3.668,148 frt 
65 kr. Tárczabeli váltókban 131,516 frt, 33 kr. Jel-
zálog-kölcsönben 9.314 írt 57 kr. Az intézet életbizto
sítási kötvényeire adott kölcsönökben 880,285 frt A n e m 
garantirozott túlélési biztosítási csoportok tökéiben 

7.551 frt 12 kr. 
Az igazgatóság a közgyűlésnek részvényenként 5 frt-

nyi osztalék kifizetését fogja inditványoztatta. 

HALÁLOZÁSOK. 
Dr. ÜOGOS GREGOBIÜS, archimandrita, a budapesti 

görög-macedón egyház lelkésze, elhunyt ápril 23-án. 
Á keletről származott tudós férfiút a főváros tudo
mányos társulatainak gyűlésein rendesen állandóan 
ott lehetett látni; az akadémia üléseiről alig hiány
zott. Görög lapokba gyakran szokott irni a magyar 
tudományos és irodalmi eseményekről. Egyházi 
beszédeit több kötetben adta ki és az «Anaplasis» 
folyóiratban közölt vallásos elmélkedéseket. Lesbos 
szigetén született 1826-ban. Tanulmányait Konstan
tinápolyban, Athénben és Parisban végezte s mint 
hittudor tanár volt Konstantinápolyban. Később az 
alexandriai patriarkhátus hitszónoka volt és mikor 
az angolok ezelőtt 16 évvel bombázni kezdték 
Alexandriát, akkor, hogy az esetleges veszélyt 
elkerülje, Budapestre jött s azóta élt itt mint a 
görög község lelkésze Épen közelebbről akarták 
püspökké kinevezni. Nagy egyházi pompával temet
ték el s a szertartást Bogdanovits szentendrei püs
pök végezte. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: gróf 
PÉCHI SZILÁRD, a főrendiház tagja, néhai gr. Péchy 
Manó unokaöcscse, tibold-daróczi földbirtokos, 50 
éves korában. — BARCSAY KÁROLY, az erdélyi feje
delmi család ivadéka, özv. Barcsay Ábrahámné fia, 
23 éves korában, Maros-llyén. — Dr. MURAJDA NÁN
DOR, a gyöngyösi ferenezrendi gimnázium derék 
tanára, ki az irodalomban is dolgozott s «Magyar 
Kritika* czimü munkát is irt, Budapesten, hová 
gyógyulást keresni jött. — BRANKOVITS TRIFUN, a 
temesvári gyár-külvárosi Szent-György-templom 
esperese, Brankovits György szerb patriarkha 
fivére, 67 éves, Temesvárit. — Vizkeleti FERENCZY 
IMRE, darai ref. lelkész, életének 53-dik évében. — 
LAUB FLÓRIÁN, a pancsovai állami polgári és felső 
kereskedelmi iskola tanára, 40 éves korában, Buda
pesten. — Csicseri OROSZ IGNÁCZ, 1848—49-diki 
honvédhuszárszázados, élete 75-ik évében, Eőrben. 
— PILISY FERDINÁND, a bodrogközi választókerület 
volt országgyűlési képviselője, az alsó-zemplén
megyei ref. egyház világi tanácsbirája, 65 éves 
korában, Abauj-Szántón. — Dr. RAICS MIKLÓS, nyűg. 
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kir. táblai biró, 64 éves korában, Budapesten. — 
SACELLÁRY GYÖRGY, 30 éven át volt székesfővárosi 
bizottsági tag, 40 éven át a budapesti görög és 
maczedon-oláh hitközség volt főgondnoka, életének 
74-ik évében. — LÁZÁR JAKAB, 48/49-es honvédtiszt, 
Lázár Pál műegyetemi tanár atyja, Szatmárit. — 
Bölcsházi BELHÁZY EMIL, magyar kir. főerdőtaná-
csos, Budapesten. — KOVÁCS ANTAL, földbirtokos, 
30-ik évében, Hódmező-Vásárhelyt. — Ifj. MAGYAR 
GYÖRGY, egyetemi hallgató, 21 éves korában, Buda
pesten. — GRUBER IVÁN, járásbiró, 58 éves korában, 
Tolna-Tamásiban. — Dr. SZABÓ ALADÁR, kir. aljárás-
biró, ki egy év óta volt tagja a halasi járásbíróság
nak,' Halason. — LENGYEL JÓZSEF, Déva város pol
gármestere, Puj községben. — HALASY ZDENKÓ, 
Somogymegye kaposvári kórházának alorvosa, élete 
28-ik évében, Kaposvártt. — BALOGH ZOLTÁN, nyűg. 
posta- és táviró igazgatósági titkár, 36 éves, Sátor
aljaújhelyen. — DEVECIS DEL VECCHIO GYULA, fővá
rosi kerületi kéményseprőmester, élete 45-ik évében. 
— LA BOCHE BÉLA, nyűg. magyar kir. állad. gazd. 
intéző, élete 39-ik évében, Tisza-Szentmiklóson. — 
GAVORA JÓZSEF, egyházfölszerelési kereskedő, 51 éves 
korában, Budapesten. — Ifj. gróf TÖRÖK JÓZSEF, 
Ungmegye főispánjának fia, a sportvilág ismert és 
népszerű alakja, a társaságokban is rokonszenves 
fiatal ember, Ungvártt. Halálát baleset okozta, mert 
kocsizás közben kiesett fegyvere elsült, jobb lába 
tövén mély sebet ejtett, s az amputáczióval sem lehe
tett életét megmenteni. — VITÉZ GYULA, karaszt-
házai ref. lelkész, 40 éves. 

Özv. CSILLAG PÁLNÉ, Csillag János kövegyi nyűg. 
községi jegyző édes anyja, száznégy éves korában, 
Csabán. — Özv. HEGEDŰS JÓZSEFNÉ, szül. Pintér 
Erzsébet, élete 91 -ik évében, Miskolczon és elhuny
tát 7 nagykorú gyermekén kivül 34 unoka, 41 déd
unoka és 4 ükunoka gyászolja. — LEIPNIK MÓRNÉ, 
szül. Weisz Sára, kilenczvenkilencz éves korában, 
Tót-Komlóson; négy gyermeke, 24 unokája, 76 déd
unokája és 1 ükunokája gyászolja. — Tolcsvai NAGY 
KÁROLYNÉ, szül. tolcsvai Mezőssy Amália, 72 éves 
korában, Tolcsván. — Szűcs ALBERTNÉ, szül. Biró 
Riza, élete 40-ik évében, Nagy-Váradon. — CHORIN 
RÓZA, néhai Chorin Zsigmond volt negyvennyolezas 
honvédtisztnek és a «Magyar Hiradó» volt szerkesz
tőjének egyetlen leánya, Budapesten. — Özv. ZÁVOD-
NIK KÁROLYNÉ, szül. Koller Francziska, 76 éves 
korában, Veszprémben. — BARTÁNYI GYULÁNÉ, szül. 
Kubacska Anna, Bartányi Gyula miskolczi ügyvéd 
neje, Miskolczon, 45 éves korában. A köztisztelet
ben állott nő hitvesi és anyai föladatainak példás 
teljesítése mellett évek során át buzgón fáradozott 
az emberbaráti és közművelődési egyesületek ügyei
nek előmozdításán. Temetése igen nagy részvét 
mellett ment végbe. — Özv. TÜRY ELEKNÉ, szül. 
báró Inczédi Lujza, 64 éves korában, M.-Palatkán. 

A VILÁG HADITENGERÉSZETE. 
Képünk igen egyszerű és érthető összehason

lí tásban bemutat ja a világ főbb ál lamai hadi
tengerészetének viszonylagos nagyságát. Mind
egyik állam haditengerészetét egy matróz kép
viseli, az ülető á l lam saját tengerész egyen
ruhájában. Az államok haditengerészetének 
viszonylagos nagyságát, a matrózok viszony
lagos nagysága fejezi ki. Alapul Angolorszag 
haditengerészete 1000 számértékkel s meg
felelő nagyságú alakkal van fölvéve s ehhez 
az értékhez viszonyítva a többi államok hadi
tengerészetét képviselő alakok sorakoznak 
viszonylagos nagyságuk szerint. E szerint, ha 
Anglia tengeri haderejét 1000-nek veszszuk, 
akkor legközelebb áll hozzá Francziaorszag 
haditengerészete, mintegy 620 értékkel. Orosz
ország haditengerészete 370 értéket képvisel, 
Olaszországé 310-et, az Egyesült-AllamoKe 
225-öt, Németországé ü220-at, Japáné lbU-ai, 
Spanyolországé 140-et, s Ausztria - Magyar
országé 100-at. E számokat a matrozalakoh 
viszonylagos nagysága szemléltetőleg képviseli. 

Anglia. Francziaorszíg. Oroszország. Olaszország. Egyesült Német- Japán. Spanyol- - !Ĵ  arorssá? 
Államok, ország. ország. Magj" 

A VILÁG HADITENGEEÉSZETE. 
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Szerkesztői mondanivalók. 
Grandezza i l ' N u s i r v á n a . N a p k e l e t r ő l . A t ehe t ség -
k elég nyomát látjuk b e n n ö k ; de a szerző tehet

n é n e k he lyes m é r t é k é ü l a l ig szo lgá lhatnak . Az első 
elavult mesterkél t r o m á n c z , a m á s o d i k p e d i g bár 
tartalmasabb, de kel lő leg ki n e m alakult e lbeszé lés . 
, , l e Dg hogy ez utóbbiban az a lexandr inos rész a 

ehézkesebb, a nyo lezas sorok e l lenben k ö n n y e n gör
dülnek, lendületesek s ke ly lye l -közze l igaz i költői 
szépségeket cs i l logtatnak. 

Hordórakás. «Sebes» ha jó . A z arta i h íd . Az utolsót 
közlendők közé soroztuk ; a két e lső kevesebbet ér. 
A kaknkfiak. E lbeszé l é s . Főh ibája a rendkívül i 

hosszadalmasság, m e l y b e n a m e s e jóformán e lvész , 
az olvasó figyelme p e d i g e g é s z e n k imerül . Különben 
is az iró n a g y o n küzd m é g a kezdet nehézsége ive l . 

Szőke Ju l i s , s tb . M i n d e g y i k elárulja a k o m o l y 
törekvést, sőt a t e h e t s é g n y o m a i t i s feltaláljuk, a 
magasabb irodalmi mér téke t azonban n e m ütik m e g 

L. László. E lég c s inosan van í r v a ; de n a g y o n emlé
keztet Lévay József «Mikes búja» c z i m ü köl temé
nyére. 

Dal a m a g y a r h a z á r ó l . L a p o s próza, a költészet 
fénye, melege nélkül . 

SAKKJÁTÉK. 
2058. számú feladvány, Dubbe F.-től 

SÖTÉT. 

VILÁGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

A 2045. számú feladvány megfejtése. Marin "V.-tó'l. 

Világot. Sötét. . 
1. H g 6 - t t . . . g4—f3 : (a) 
i. H í 4 - d 3 t. sz. 
3. B v. F. mat. 

Világot. 
1. _ . . . 
2. Bf3—f2 
3. Mat. 

Világot. 
í. 
a. Bf3—h3 
8. mat. 

Siitét. 
Hb8—a6 (b) 
t. sz. 

Sötét. 
H v. F t. sz. 
t. sz. 

H e l y e i é n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Grébenben: Kováts Ferencz. — 
Kecskeméten : Balogh Dienes. — Zsérczen : Bonga Károly. — 

Sarkadon: Nuszbeck Sándor. — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

m 

A •Vasárnapi Ujság» 14-ik számában közölt kép
talány megfejtése : Rendesen csak akkor tanulunk 
meg várni, a mikor már nincs mit remélnünk. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. E g y e t e m - t é r 6. szám.) 

nmmiáruk, betegápolási czikkek sérvkötők (óvszerek F. Ber-
gnerand párisi gyárostól) legelőnyösebben beszerezhetők Pol-
9ar Sándor egyetemi kötszerésznél, Bpest, Erzsébet-körut 50. 
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„EGYETÉRTÉS" 
P O L I T I K A I NAPILAP. 

Csávolszky Lajos, 
felelős szerkesztő, 

1898. 
XXXII. évfolyam, főmunkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
trjra elmaradó, uj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartam, hogy ez utón ne csak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magahoz, hanem közönségét uj hóditások által 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s igy az Egyetértés egy rendes 
8 oldatos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb apók 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—ÍO, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytan, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságánál fogva is, mely 
e tudósttások minden pártszmezetü olvasó előtt is élve
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r o n - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 
400—500 nyomtatott ívre, vagyis 40—50 rendeB regény
kötetre rúgnak Hy 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe veszszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első
rangú publiczisták által írott v e s é r o s i k h e i t és egyéb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , bő h í r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a l t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponkínt megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló tlrodalomi, iTanügyi és •Mező
gazdasági czimü országos hírű rovatokat s végfii az Egyet
értés legjobban informált k ö z g a z d a s á g i , i p a r és m e z ő 
g a z d a s á g i rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legtelj esebb mértékben kielégíteni képes. 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb; 7335 
Egész é v r e . . . — — . . . — — 2 0 frt — 
Fél évre — — _1 . . . — _ . _ ÍO « — 
Negyed évre . . . 5 • — 
Egy hó ra . . . . . . . . . 1 • 8 0 

Előfizetések legozélszerűbben postautalványon az Egyet
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - n t c z a 8 . 
intézendők. 

Magyar királyi államvasutak. 
A termes gőzhajók 1898. évi nyár i menetrendje 

Fiume- Velencze és Fiume Ancona között . Fiume 
és Velencze között az elegáns«Dániel Ernő», Fiume 
Ancona között pedig a legnagyobb kényelemmel 
berendezett «ViÜám» nevű gyorshajó közlekedik. 
Ezen gőzhajók az I. helyen kívül még külön lukszus 
osztálylyal is bírnak, melyek külön teremmel, ki
tűnő ágyakat tartalmazó kabinetekkel, dohányzó
teremmel, villamos világítássalvannak ellátva. 

A «Villám* nevű gőzhajó a termen kívül még 
egy kisebb 4 hálóhelylyel ellátott családi teremmel 
(sálon privé) is bír, mely külön megrendelhető. 
Ezen termeshajók menetrendje ápril hó 1-től októ
ber 31-éig a következő : 

Fiúméból indul Velenczébe minden kedden és 
szombaton 8 órakor este, csatlakozásban a Buda
pestről este 7 ór&AQ perczkor érkező gyorsvonathoz, 
érkezés Velenczébe másnap reggel 7 órakor. 

Velenczéből indul Fiúméba minden hétfőn és 
csütörtökön este 7 óra 30 perczkor a szt. Márk-tér
ről, érkezik Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 percz
kor, csatlakozásban a Budapestre 7 óra 25 perczkor 
reggel induló gyorsvonathoz. 

Fiúméból indul Anconába minden hétfőn és csü
törtökön este 8 órakor, csatlakozásban a Budapest
ről este 7 óra 40 perczkor érkező gyorsvonathoz 
érkezés Anconába másnap reggel 6 órakor, csatla
kozásban a Rómába induló gyorsvonathoz. 

Anconából indul Fiúméba minden szerdán és 
szombaton este 8 óra 30 perczkor, csatlakozásban 
a római, nápolyi és bolognai gyorsvonatokkal; ér
kezés Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 perczkor, 
csatlakozásban a Budapestre reggel 7 óra 25 percz
kor induló gyorsvonathoz. 

A tengeren való hajóátkelés iO órát vesz igénybe. 
Budapest-Fiume között gyorsvonaton, onnan 

Anconáig vagy Velenczéíg gőzhajón együtt fize
tendő : a gyorsvonat I. osztályáért és a gőzhajón a 
lukszus osztályért ágygyal együtt 20 frt. A gyors
vonat I. osztályáért és a gőzhajón az I. helyért ágy

gyal együtt 18 frt, csak a gőzhajón a lukszus osz
tályban ágygyal együtt 8 frt, csak a gőzhajón az I. 
helyen ágygyal együtt 6 frt. 

A fentebbi útirányon át közvetlen menetjegyek 
adatnak ki következő árakon a gyorsvonaton : Buda
pest Fiume között I. oszt. 12 frt, II. oszt. 8 frt. 
Bpest-Firenze i I. o. 7580 fc.H.o. 55-45 fc. IH.30-15. fc. 

• Gemia I ̂  ,me~ « 92.50 i i 6725 « • 36-55 , 
• Milánó | V ? l e n . " . « 71-95 « • 54-85 • • 28-70 t 
t Turin l c z < m M . 92.Í5 < • 67-10 t t 3645 . 
• NápolyIFiume-An- « 1(4-45 . t 75-5.". « • 41"05 • 
i Bóma / conán át. • 76-05 < • 55-65 • • 30-30 • 

Ezen jegyeken kivül Budapestről Bari, Bettaglia, 
Bologna, Livorno, Padua, Pisa, Verona állomásokra 
is adatnak ki közvetlen menetjegyek. Bővebb érte
sítés nyerhető a magyar kir. államvasutak városi 
menetjegy-irodáiban, a Cook-féle utazási irodában. 

Vasa, húgyhólyag, hagy dara és köszvény bán 
tal»tA •Tlcn, továbbá a lógzó és •méactéai szer
vek kanrkoa báaUlmainál, orvosi tekintélyek ilUl 

a Iiithion-forrás 

Salvator 
küinS sikerrel rendelve kas. 

Húgyhajtó hatásúi 
Kellemes izü! Könnyen emészthető! 

Kaaaató áivanyvlzkereskadésekben és oyógysiertarakban. 
v A Sih&tor-forrés Igazgatósága Eperjesen. 

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

Bőr- és szépségápolás szakorvosa 
med. uiiiv. Dr, Révész Benő 

Budapes t , Kerepes i -u t 6 3 . sz. I . eni . 
44 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett 
tapasztalatai alapján, gyorsan és alaposan gyógyítja az 

• összes 7506 
bőr- , ideg: és n e m i b a j o k a t . Szépség:! b i b á k a t , 
szeplő, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fa
gyos végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerű 

tanácscsal szolgál az arcz és kéz ápolására. 
feltűnő eredménynyel gyógyítja a titkos betegségek név alatt 
Ismert összes férji-, női bajokat s azok következményeit 

Rendel: délelőtt 8—13, ti. o. 3—á éi este 7—8 óráig. 
Levelekre azonnal válaszol. Kívánatra gyógyszerekről is 

gondoskodik. Mindenkor mély diskréczió. 

tMegváltó* gyógyszertára Puj , Erdély H u n y a d m e g y e . 

Ha szereti gyermekét, 
h a s z n á l j a a k i t ű n ő n e k e l i s m e r t 

Kárpáti 
egészségi gyermek • tápkávét 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s minden na

gyobb kereskedésben. 

1 doboz á r a 18 krajezár. 
Budapest i főraktár: 7553 

E G G E R - l é l e gyógyszertára • Nádorhoz . . 

és meg fog győződni, hogy patkányok i s poo-
afferek kiirtására minden körülmények közt Ieg* 
Biztosabb • Uisxló J ó i s e f g y ó g ' y s i e r i s i 

U t a l fe l ta lá l t 

Tessék kísérletet tenni 

patkány pusztitó-szer. 
Bámulatoa hatását és biztos sikerét ezernyi ezer elismerő nyilatkozat 

bizonyítja. 
Axa 1 d o b ó n a k 1 frt, 6 dobosnak 5 frt, használat i ntaal-

tászaL — Kapható: 

LÁSZLÓ J Ó Z S E F gyógyszerésznél 
Maros-Ujvár (Erdélyi. 7458 

Budapesti főraktár: Bffg-er-féle gyógyszertár a .Vadorhoz-i 
Váczi-körnt 17. 

I 
g y ó g y f ü r d ő (Heves vármegyében). 

T e r m é s z e t e s arzéndus v a s a s g y ó g y v í z , v a s a s t im-
s ó s fürdőkkel, é g v é n y e s - , kénes- é s v a s a s s a v a n y u -

viz-forrásokkal , 7703 

hidegviz-gyógyintézettel. 
E l o e v a d m á j u s 1 5 - t ő l j ú n i u s 1 5 - i g , f ő é v a d j ú n i u s 
1 5 - t ő l a u g u s z t u s 2 0 - i g , u t ó é v a d a u g u s z t u s 2 0 - t ó l 

s z e p t e m b e r v é g é i g t a r t . 
Bővebb felvilágosítással é i ingyen prospektussal szolgál a 

f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

65 krtól 7537 

1 4 f r t 6 5 k r i g méterenként - saját gyáraimbél -

valamint fekete, fehér és színes Henneberg-
selyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként—sima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 kii 
lönböző fajta és 2000 különböző szín és arnyalatban stb). 

Ruhák s blonsokra a gyárból IPrivát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Magyar levelezés. — Svájczba kétszeres levéiybélyeg ragasztandó. 

HE1EBERG 0. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. és kir. udvar i szállító). 
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A különbség, 

Egyike 
a másfajta 

nyergeknek. 

mely a 

Christy. 
boncztani 

kerékpár
nyereg 

kényelmessége 
tekintetében más 
nyergekhez viszo
nyí tva fennáll, a 
Christy - nyereg
nek a hygiene kö
vetelményeinek 

megfelelő 

helyes szerkezetétől 

van feltételezve. 

Az orvosok a 
Christy-nyergel 

ajánlják. 
Minden kerékpárra 

ráilleszthető. 

Minden finomabb 
kerékpár kereske
désben kapható. 

Tessék a Christy név re ügyeln i . 

Brosüröket ingyen küld : 

Christy Saddle Co., Hamburg. 
P i c k h u b e n 5 . 7682 

Vérszegények és láhbadozók 
fisul igyanak 

liter ára 
frt 90 kr. 

•/, liter i n 
2 írt 20 kr. 

»•••• négjammréUM T r i e s z t b e n . 
. • miért • gyermekek ii l»«n sz ívásén lasssák. 

Sokssor kitüntették. Mindsn r* ógyisertArbsa kanni. 

A b u d a p e s t i a s z t a l o s i p a r t e s t ü l e t v é d n ö k s é g e 
a l a t t á l l ó 

BÚTORCSARNOK 
VIII. kor., József-körut és Bérkocsis-
utcza szegletén levő Sváb-féle házban 
nagy mintaraktáit és vállalati irodát nyitott, hol készleten 

tart, dús választékban, kiváló minőségű bútorokat, 
e b é d l ő - , h a l ó - , n r i s s o b a é s s z a l o n b e r e n d e z é s e k b ő l . 

Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek közvetlen a 
készítő asztalos mesterektől jó b á t o r o k a t j u t á n y o s 
á r o n készen venni, esetleg megrendelni. Továbbá meg
tekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő ál

landó kiállítást is. 7617 

BEM és PETŐFI 
Nagy korkép a szabadságharcból 

Festette: Vágó, Styka, Spányi. 7<MO 

Látható reggel 9 órától. Este villamos fénynél. 
Aréna-út 70. Városliget.—Belépődíj 50 kr. 

K E S S L E R - f é l e 

MAÍiDA-BAJRESOCS 
dennatologtai-terapentikns 

alapon nyugvó összetételénél 
fogva az elismert legjobb szer 
korpa ellen, ngyszinté 
hajkihnllás elleii.n 

M a g d a - b a j k e n ő c s több év ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ _ 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a b a j n ö v é s t elő
mozdítja és mint k i t f n ő ó v s z e r a gyakran előforduló 
hajbetegségek ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a . 7587 
Fosiétköldési raktár: K E S S L E R KEZSÓ-nél 
gyógyszerész G y é r t y á n i o s , (Torontál vármegye). 
Raktárak a következő gyógy szériái akban: Budapesten: 
Török József, Király-uteza 12., Ür. Budai Emil, Városház
tér 7., Baditz Bóbert, József-körut 64. Pozsony: Ozollner 
Vincze. Lörinczkapu-út. Miskolci: Baurch Qyula. Székes-
Fehérvár: Say Kudolf, Szeged: Burcs&y Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Temetvár;Theodor 
Albert, Verseoz: Küehler Béla. Karánsebes: Müller F. 
Jakab. Nagy-Szeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelius 
Nándor, Kelemen Ferencz. Szász-Régen: Wermescher Emil. 

Czerny-fé le 
Keleti rózsatej 

oly meglepően üde, tiszta, 

fiatalos arezbőrt 
szerez, mely semmi más szer által el nem érhető; 
kitűnő hatású máj fo l t , szeplő , pörsenések, bőr
a tka , n e m s z é p a r e z v ö r ö s s é g s a bőr minden 
tisztátalansága ellen, megszünteti a sárga vagy barna 
arezszint s egyaránt alkalmas minden testrészre. 

Ara 1 frt. B a l z s a m s z a p p a n hozzá 3 0 k r . 

Törvényesen védett, lelkiismeretesen megvizsgált 
és valódi minőségben kapható 7416 

ANTON J. CZERNY, Bécs. 
XVIII. Oarl Liulwigstras.se 6. (saját házában). 

Szétküldés utánvétellel. Prospektus i n g y e n é s bér
m e n t v e . Baktárak a nagyobb gyógyszertárakban 

és illlatszerüzletekben. 
Vezérképviselöség és magyarországi főraktár u u u 

p e s t e n T O R O K J Ó Z S E F gyógyszertárában. 

11 U » U C I - L 
rtárakban I 

11 B u d a - I 
tárában. 

A legszebb 
élő virágokat, esküvői é s egyéb csokrokat, a lkalmi ko
szorúkat, dísznövényeket és virágokat legjutanyosabban 

szállít 

R;EINISCH TESTVÉREK 
kereskedelmi kertészete, VII. kerület, Gizella-nt 83. szám. 

VIRÁGCSARNOKA 
Deák-tér, a földalatti villamos vasat kioszkjában. 

Vidéki megrendelések postafordultával a leggondosabban 
eszközöltetnek. 7527 

Szeplő! 
m á j f o l t , b ő r b á m l á s . 

b ő r a t k á k , (Mittesser) 
p a t t a n á s eltűnik a 

Batiitz-féle M i r t n s 
o r é m e által azon
nal finomító szé
pítő, kézi és 

arccréme t . 
1 f r t . 

3 kiállítási kitüntetés. 
Zsírtalan és ártalmatlan. 

76Ü8 

'Kéaiiti.siétkOldi azApostol 
gyógyszertár , Budapes t 

József-körut 64 d. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-iít >>0. 
elvállalja jótállás mellett 

legolcsóbban 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 7634 

nedves l akások , 
pinczék , s tb . , gyökeres 

sz&razzátételét . • 

«*" T e l e f o n . ~ » 

Biliige Briefmaraen l̂ír 
sendet Auguat Marbea, Bremen. 

7592 
7585 A ki 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek
kocsit 

vennének, 
tekintsék 

meg* vagy 
hozassak ' 

maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
egy képes 
árjegyzé

ket ax én ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
higiénikus, fekvésre és Ülésre át
változtatható kocsijaimról, a me
lyeknek belső felszerelése leve

hető és mosható. 7504 
B A U M A N N lu 

szabadalom -tulajdonos 
B é c s . V T 2 . M i l l e r g a s s e 6 . 

Értéktelen utánza
tok vásárlafiáto! 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocsife

nékbe be van égetve. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ (eskór-, 

Epilepstában í r s . 
ideges állapotokban; szenved, 
kérjen arról szóló füzeteket. 
Kivnnatra ingyen és bér-
mi ntve megküldi a Schwanen-

Apotheke, Frankfurt a. M. 

M i n d e n n ő , ki ele-
gancziára és csínre va
lamit ád, ruha-a l já
nak beszegésére ki
zárólag « I d e á l * 
s z a b a d a l m a z o t t 
bársony sujtást 
basznál . Kap
ható a mon
archia min
den szabó-
k e l l é k -

tizleté-
ben. 7308 

Odvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek mű

ködési zavarainál E g g e r biztos hatása 

MELLPASZTILLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztilláá. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer

tárban. — Fő- és szétküldést raktár Magyarországon: 

Jídor-gyégyszertár Budapest, Vád-körnt 17. sz. 

KIRALYNO-ARCZGREME, 
legjobbnak ismert arczsze'pitö a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb idS 
alatt eltávolít ai arezró) minden 
bőrtisztátlanságot, n. m. szeplő 
pöisenes, mitesser atb. s azt 

, hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Egy tégely 70 kr. 

' királynő-oreme szappan 1 drb 
f>kr. - KiralvnS-hölgypnr 
fehér, rózsa és créme színben 
1 doboz 70 krajezár. Szétkfll-

dési főraktár: 

TemesTáry József 
•Angyal-gyógyszertára 

Zombor , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József gyógy. 
szertárában, Király- ntcza 11. sz. 

A N A G T K R A C H ! 
N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet sem 

í im élték meg s egy nagy ezüstárugyár indíttatva érezte 
magát egész készletét — a munkadíj csekély megtérítése 
mellett — elajándékozni. E n vagyok felhatalmazva ezen 
megbízást eszközölni. E n tehát minden embernek adom 
az alant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t 6 0 k r . meg
térítése mellett és pedig: 

6 drb légiin, asz ta lkés t val.ang. pengével, 
6 . amer. szab. ezüst v i l l á t egy drbból, 
6 • « • < evőkanalat, 

12 . . • , kávékanalat, 
1 < • t • levesmerőkanál 
1 « « • • tejmerőkanalat, 
2 « « • • to lástartót , 
6 < angol Vlotor latá lozát , 
2 • pompás asztall-g-yertyatartót, 
1 • teaszürőt , 
1 « legfinomabb ozukorszórót, 

e 44 drb ös sze sen osak 6 frt 60 kr. 
A fenti 4 4 tárgy ezelőtt 40 frtba 

került és most ezen minimális árért, 6 
f o r i n t 6 0 k r a j o z á r é r t kapható. Az 
amerikai szab. ezüst egy teljesen fehér 
fém, mely ezüst színét 25 éven át meg
tartja, miért is jótállás vállaltatik. Leg
jobb bizonyítékául, hogy ezen hirdetés 

n e m s z é l h á m o s s á g ' ^ M 
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
áru nem felel meg, kifogás nélkül visszaszármaztatom a pénzt. 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar

nitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
h á z a s s á g i é s a l k a l m i a j á n d é k u l á s j o b b h á z t a r t á 

s o k r é s z é r e . 7595 

Kapható csak HIRSCHBERO A.-iiál 
az egyesült amer ika i szabad, ezüstáruk gyár 

főképviselőségénél, 
Bécs, I I . , R e m b r a n d s t r a s s e 1 9 / 7 . Telefon 7114. 
Szétküldés <• vidékre utánvéttel, vagy az i 
előleges beküldése mellett. — Tisz t i tó -por 
hozzá 10 kr. Csupán az i t t l á tható véd-

JegrytTyel va lódi . (Egészségi érc.) 
Kivonat az e l i s m e r ő l e v e l e k b ő l : 

Becses evÖeszközküldeményét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezüstből utánv. küldeni. 

,-Szorénym. 

• f * 
Bozovics, Kr.Szőrénym. 18/7. 896. -

Keresz tes S. fószolgabiró. 
•Az elsó kflldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

egy garnitúrát. 
Kalocsa. Majorosy János , kanonok. 
•A küldeményt vetti m, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 

egy küldeményt 6 frt 60 krért. 
Kolozsvár. Bánfly báré o excell. 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű fo r rások . Ivó és fürdőgyógrymód. 

A gyógyhely fttrdói, esetleg ivólorrasai kitűnő 
eredménynyel alkalmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál. 2. Női 
bajoknál, különösen metritis ohronicánál;_ méh 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad
mányoknál; a méhnek helyzetváltozások, nem; 
különben daganatok által előidézett izgatotteági 
tüneteknél; hnrntos állapotok és tisztulási zavarok
nál stb. 3. Az alhasi szervek bántalmainál: máj
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél, stb. 
FÜRDŐ-ORVOS: D r . B R U C K J A K A B , 

az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 
E g é s z s é g e s f e k v é s , f e l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j é v e n d é g l ő , s e n e , k á d - és 
«nárványfr irdők , k ü l ö n f é l e s n k a n y k é s s n l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o o s i - k ö s l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József -
tér, a regi Lloyd-epübet előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás-
sal szívesen szolgál 

Matton! és Wille 
7125 B u d a p e s t . 

y^^ 

SP ***_, 
> PA 

J H fcZwM ••sV.X// -fii' | |'|l| • .'1"i1' |" | ^ ^ ^ M 

19. SZÁM. 1898. BUDAPEST, MÁJUS 8. 45. ÉVFOLYAM. 
EliHietési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSAG 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt 
és í egész évre 1 2 frt . . I 

.... i .... a Csupán a VASÁRNAPI ÚJSAG i 
utt | félévre — 6 • 

egész évre 8 írt 
félévre — 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK \ !?,efZ évre fS. 

félévre — 2.BO 
Külföldi előfizetésekhez a pootailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

ALBERT SZÁSZ KIRÁLY ÖRÖMÜNNEPE. 

A
KIS SZÁSZORSZÁG 1806-ban emelkedett vá
lasztófejedelemségből királysággá. A po-

. roszországi Wett in városról nevezett Wet-
tin fejedelmi család nyerte a királyi koronát 
jutalmul azért, hogy akkori feje, I . Frigyes 
Ágost, a jenai ütközet u t án elszakadt a poro
szoktól és a rajnai szövetségbe lépett. AWet t in-
család már a XII. század óta előkelő szerepet 
vitt Németországban. A reformáczió idején 
protestánssá lett, de később Erős Ágosttal, ki 
1697-ben lengyel királylyá választatott , a róm. 
kath. egyházba tért át. 

A most uralkodó I. Albert ötödik király 
Szászország trónján, melyre 1873 okt. 29-én 
lépett, mint már meglett és tapasztal t férfiú, ki 
1828 ápril 23-án született annyival nagyobb 
örömére az országnak, mivel az akkori király, 
Antal, már 73 éves volt és négy gyermekét 
mind eltemette, s legközelebbi örököse, testvér-
öcscse, Miksa is túlhaladta a 69 éve t ; Frigyes 
Ágostnak, a következő királynak, nem voltak 
gyermekei, és addig Albert atyjának, János 
berezegnek, Frigyes Ágost későbbi utódjának 
B csak egyetlen betegeB leánya volt. Eend-

kivűli lelkesedést keltettek tehá t Drezda lakos
ságában azok az ágyúlövések, melyek azt hir
dették, hogy az uralkodó-családban fiúgyermek 
született. János trónörökös, ki jeles jogtudós és 
oltó volt, «A nap születése.) czímmel igen 

hangulatos költeményben énekelte meg a r á 
nézve oly boldogító eseményt. 

Albert herczeg minden várakozást tökélete-
a J ó t e t t úgy életrevalóságával, min t jeles 

ver k T e L A t ^ a a l e h e t ő leggondosabb ne-
b

6 8 b e n r é 8 zesí te t te . Alsóbb iskolái végeztével 
Donni egyetembe adta, hol tör ténelmi és jogi 

T r lb ° k k a l f ° e l a l k o z o t t > d e ^ t á n 20 éves 
1848K1 * k a t 0 n a i P ^ r a lépett, melyre 
a v a t , a n a schleswig-holsteini hadjáratban 
hogy k V 0 1 m a g á t ' h ° l tettekkel bizonyította, 

követk é " t 6 h e t s é g l a k o z i k b e n n e - S e z t a 

vezette62^ f é n y e s e n ^ o l t a is . 1866-ban ő 
A k~ • "* A u s z t r i á v a l tar tó szász hadsereget, 
^ o n i g g r a t z i vereségnek ő is réBzese volt 

•léséről r V e Z e r i ~ b a r 8 Í k e r t e l e n — műkö-
Poroszok r é 8 8 e l n y ü a t k o z t a k ellenfelei, a 
b é k ü l t k18' t Í k k e l e h a b o r ú u t á n nemcsak 
b e» is ecrJSem a n é m e t e g y s é g megteremtésé-
esoit a j m ű k o d ö t t , majd pedig együtt har -

r a n c z i á k eHen, mikor a Maas melléki 

német hadtestnek ő volt a diadalmas vezére s 
döntő részt vett a Gravelotte melletti nagy 
csatában és Metz várának körűizárásában. E 
nagyszerű hadjárat u tán együtt vonult be Ber
linbe a császárrá kikiáltott I. Vilmossal, ki 
táborszernagyi méltóságra emelte, majd pedig 
a szász sereg élén Drezdába tért haza, hol 
atyja, János király, azzal a marsall-bottal aján
dékozta meg, melyet valaha Sobieski János 

lengyel király viselt, mikor Bécset a töröktől 
fölszabadította. 

Két évvel később t rónra jutott , melyen az 
eddigi szász királyok közül csak ő érte meg a 
25 évet. Uralkodását népe minden tekintetben 
áldásosnak tartja. Különösen nagy haladás tör
tént alatta Szászországban a közigazgatás, köz
lekedés, bányászat és ipar, úgy szintén a köz
oktatás, a művészetek és az iparművészet terén. 

ALBERT SZÁSZ KIRÁLY ÉS NEJK, CAROLA KIRÁLYNÉ. 




